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PROFESSIONAL HAIR CLIPPER

USER MANUAL
MODEL:JM-103

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.
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MODEL:JM-103

Please read the instruction manual carefully prior to use

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

PROFESSIONAL
HAIR CLIPPER
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CORRECT DISPOSAL
This product is subject to the provision of european
Directive 2012/19/EU. The symbol showing a wheelie bin
crossed through indicates that the product requires
separate refuse collection in the European Union. This
applies to the product and all accessories marked with
this symbol. Products marked as such may not be
discarded with normal domestic waste, but must be taken
to acollection point for recycling electrical and electronic
devices.

PRODUCT STRUCTURE
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HOW TO USE

1. Depress the switch to turn the hair clipper on.
2. 2.Use the electric clipper to move the back along the hair and cut it to
the proper length.Do not use the electric clipper in reverse,otherwise it may
be cut too much.
3. Depress the switch to turn the hair clipper off

CLEANING AND MAINTENANCE

In order to use electric clipper more easily and quickly, we recommend that
you clean and maintain electric clipper regularly,otherwise it will affect the
performance and life of electric clipper.Keep the electric clipper in good
condition regularly, prevent the spread of odors and bacteria and keep the
blade sharp.
1. Turn off the power of the electric clipper, unplug the power plug.
2. Clean the hair from the machine head and cutting head with a cleaning
brush.Rinse the blade directly with clean water.
3. After cleaning, the clipper should be kept in a dry and ventilated
environment to extend the service life.
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PRECAUTIONS

1.Please follow the safety instructions as a violation may cause a short
circuit, fire, electric shock and etc, causing serious in jury or death.
2.When charging is complete, hold the charger with your hand, then pull it
out of the socket. Remember: Do not pull on the charging cable.
3.To charge the product, use the AC adaptor supplied with the product. lf
the power cord of the AC adaptor is damaged or the adaptor plug does not
fully fit into the connector, do not use the AC adaptor for your personal
safety. Be sure to replace the original adaptor to avoid accidents danger.
4. Do not place heavy objects on the charging cable or other objects to trap
it to prevent damage or deformation of the charging cable.
5. Remove dust from the power outlet regularly.
6.Please keep the device dry!7. Do not plug or unplug the adaptor with wet
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hands, it should avoid contacting with liquids.
8. Do not use thinner, benzene or alcohol to wipe the appliance,otherwise it
will cause discoloration.
9.This product is limited to repairing hair and should not be used for other
purposes.
10. Please check if the blade is damaged or deformed before using.
11. Do not disassemble or modify the device yourself. lf it does notwork
properly, contact a dealer authorized service center for inspection and
maintenance.
12.People with physical incompetence, mental retardation and lock of
relevant experience and knowledge (including children) should be used
under guardian supervision to avoid danger.
13.In order to ensure normal operation of the device, please charge it in
under environment between 5℃ and 35℃. Do not expose the device to
direct sunlight and do not place it near a camera, source of heat or heat.
14. During normal use, the device may have a slight fever. This situation is
normal, do not hesitate to use.
15.The AC adaptor contains a transformer, it is forbidden to replace the
plug of the adaptor yourself.
16. Before connecting the product, make sure that the voltage indicated on
the product corresponds to the local mains voltage.

DISCARD

Do not dispose of garbage at end of life.Please send the unit to the
government designated recycling center,which will do its best for the
environment.

ATTENTION

1) The battery must be removed from the device before removing the
dispenser.
2) 2)When removing the battery, the device must be turned off.
3) 3)The battery must be disposed of safely.
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DISPOSAL METHOD OF BATTERY WASTE

The built-in rechargeable battery contains substances that can
contaminate the environment. You are encouraged to ask the dealer or the
company's designated maintenance point for advice before disposing of
the appliance, so as to extend the service life of the machine as much as
possible. When you decide to abandon the machine, it must be referred by
the trash or the government distributor.The professional at the point of
maintenance will take the battery safely and put it in the designated
recycling site. Do not throw it away.

FCC Information

CAUTION: Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment!
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions:
1) This product may cause harmful interference.
2)This product must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.
WARNING: Changes or modifications to this product not expressly
approved by the party.responsible for compliance could void the user's
authority to operate the product.
Note: This product has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device pursuant to Part 15 of the FCC Rules, These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful interference
in a residential installation.
This product generates, uses and can radiate radio frequency energy, and
if not installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
product does cause harmful interference to radio or television
reception,which can be determined by turning the product off and on, the
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user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures.
· Reorient or relocate the receiving antenna.
· Increase the distance between the product and receiver.
· Connect the product to an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.
· Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for assistance



Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

REPEC E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

REPUK
YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion
House, London Road, Staines-upon-Thames, Surrey,
TW18 4AX

https://www.vevor.com/support


Techniczny Wsparcie i certyfikat gwarancji elektronicznej www.vevor.com/support

PROFESJONALNA MASZYNKA DO

STRZYŻENIA WŁOSÓW

INSTRUKCJA OBSŁUGI
MODEL: JM-103

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODEL: JM-103

Przed użyciem należy uważnie przeczytać instrukcję obsługi.

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

PROFESSIONAL
HAIR CLIPPER
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PRAWIDŁOWAUTYLIZACJA
Ten produkt podlega przepisom dyrektywy europejskiej
2012/19/UE. Symbol przedstawiający przekreślony kosz
na śmieci na kółkach oznacza, że produkt wymaga
oddzielnej zbiórki odpadów w Unii Europejskiej. Dotyczy
to produktu i wszystkich akcesoriów oznaczonych tym
symbolem. Produktów oznaczonych w ten sposób nie
można wyrzucać razem ze zwykłymi odpadami
domowymi, ale należy je oddać do punktu zbiórki w celu
recyklingu urządzeń elektrycznych i elektronicznych.

PRODUCT STRUCTURE
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HOW TO USE

1. Naciśnij przełącznik, aby włączyć maszynkę do strzyżenia włosów.

2. 2. Za pomocą maszynki elektrycznej przesu ń włosy wzdłuż tyłu i

przytnij je. na odpowiednią długość. Nie używaj maszynki elektrycznej
odwrotnie, w przeciwnym razie możesz przyciąć zbyt mocno.
3. Naciśnij przełącznik, aby wyłączyć maszynkę do strzyżenia włosów

CLEANING AND MAINTENANCE

Aby łatwiej i szybciej korzystać z maszynki elektrycznej, Zalecamy
regularne czyszczenie i konserwację maszynki elektrycznej, w przeciwnym
razie może to wpłynąć na wydajność i żywotność maszynki. Regularnie
utrzymuj maszynkę elektryczną w dobrym stanie, aby zapobiec
rozprzestrzenianie się zapachów i bakterii oraz utrzymanie ostrości ostrza.
1. Wyłącz zasilanie maszynki elektrycznej i odłącz wtyczkę zasilającą.
2. Wyczyść włosy z głowicy maszynki i głowicy tnącej za pomocą
szczoteczka do czyszczenia. Opłukać ostrze bezpośrednio czystą wodą.
3. Po wyczyszczeniu maszynkę do strzyżenia należy przechowywać w
suchym i przewiewnym miejscu. środowisko w celu wydłużenia okresu
eksploatacji.



- 4 -

PRECAUTIONS

1. Należy przestrzegać instrukcji bezpieczeństwa, ponieważ ich
naruszenie może spowodować zwarcie, pożar, porażenie prądem itp.
powodujące poważne szkody ława przysięgłych lub śmierć.
2. Po zakończeniu ładowania przytrzymaj ładowarkę ręką, a następnie
wyciągnij go z gniazdka. Pamiętaj: Nie ciągnij za ładowarkę kabel.
3. Aby naładować produkt, należy użyć dołączonego zasilacza sieciowego.
produktu. Jeśli przewód zasilający zasilacza sieciowego jest uszkodzony
lub wtyczka adaptera nie pasuje całkowicie do złącza, nie należy używać
zasilacza AC adapter dla Twojego bezpieczeństwa. Pamiętaj, aby
wymienić oryginalny adapter, aby uniknąć niebezpieczeństwa wypadku.
4. Nie umieszczaj ciężkich przedmiotów na kablu ładującym ani innych
przedmiotach. aby zapobiec uszkodzeniu lub odkształceniu kabla
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ładującego.
5. Regularnie usuwaj kurz z gniazdka elektrycznego.
6.Utrzymuj urządzenie w stanie suchym!7.Nie podłączaj ani nie odłączaj
adaptera mokrymi rękami, należy unikać kontakt z płynami.
8. Nie używaj rozcieńczalnika, benzenu ani alkoholu do czyszczenia
urządzenia, gdyż może to spowodować odbarwienie.
9. Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do naprawy włosów i nie
należy go stosować do innych celów.
10. Przed użyciem sprawdź, czy ostrze nie jest uszkodzone lub
zdeformowane.
11. Nie rozmontowuj ani nie modyfikuj urządzenia samodzielnie. Jeśli nie
działa ono prawidłowo, skontaktuj się z autoryzowanym serwisem dealera.
kontrola i konserwacja.
12. Osoby z niepełnosprawnością fizyczną, upośledzeniem umysłowym i
blokadą odpowiedniego doświadczenia i wiedzy (w tym dzieci) należy
stosować pod nadzorem opiekuna, aby uniknąć niebezpieczeństwa.
13.Aby zapewnić prawidłową pracę urządzenia, należy je ładować w
środowisku o temperaturze 5℃ i 35 ℃. Nie wystawiać na działanie Nie
wystawiaj urządzenia na bezpośrednie działanie promieni słonecznych ani
nie umieszczaj go w pobliżu aparatu fotograficznego, źródła ciepła lub
grzejnika.
14. Podczas normalnego użytkowania urządzenie może mieć lekką
gorączkę. sytuacja jest normalna, nie wahaj się użyć.
15. Zasilacz sieciowy zawiera transformator, którego wymiana jest
zabroniona wtyczkę adaptera samodzielnie.
16. Przed podłączeniem produktu należy upewnić się, że napięcie podane
na produkcie odpowiada napięciu w lokalnej sieci elektrycznej.

DISCARD

Nie wyrzucaj śmieci po zakończeniu okresu użytkowania. Prosimy o
przekazanie urządzenia do wyznaczonego przez rząd punktu recyklingu,
który dołoży wszelkich starań, aby chronić środowisko.
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ATTENTION

1) Przed wyjęciem urządzenia należy wyjąć baterię z urządzenia.
dozownik.
2) 2) Podczas wyjmowania baterii urządzenie musi być wyłączone.
3) 3) Akumulator należy zutylizować w sposób bezpieczny.

DISPOSAL METHOD OF BATTERY WASTE

Wbudowany akumulator zawiera substancje, które mogą zanieczyszczać
środowisko. Zachęcamy do zapytania dealera lub w wyznaczonym przez
firmę punkcie serwisowym w celu uzyskania porady przed utylizacja
urządzenia, w celu wydłużenia jego żywotności maszynę tak bardzo, jak to
możliwe. Kiedy zdecydujesz się porzucić maszyna, musi zostać
skierowana do śmieci lub rządu dystrybutor. Profesjonalista w punkcie
konserwacji zabierze akumulator bezpiecznie i umieść go w wyznaczonym
miejscu do recyklingu. Nie wyrzucaj go z dala.

FCC Information

UWAGA: Zmiany lub modyfikacje wykonane bez wyraźnej zgody strony
odpowiedzialnej za zgodność mogą spowodować unieważnienie prawa
użytkownika do korzystania ze sprzętu!
To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Jego działanie
podlega następującym dwóm warunkom:
1) Produkt ten może powodować szkodliwe zakłócenia.
2) Produkt ten musi być odporny na wszelkie zakłócenia, w tym zakłócenia
mogące powodować niepożądane działanie.
OSTRZEŻENIE:Wszelkie zmiany lub modyfikacje tego produktu, które nie
zostały wyraźnie zatwierdzone przez stronę odpowiedzialną za zgodność,
mogą spowodować unieważnienie prawa użytkownika do korzystania z
produktu.
Uwaga: Ten produkt został przetestowany i uznany za zgodny z
ograniczeniami dla urządzeń cyfrowych klasy B zgodnie z częścią 15
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przepisów FCC. Ograniczenia te mają na celu zapewnienie odpowiedniej
ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach domowych.
Ten produkt generuje, wykorzystuje i może emitować energię o
częstotliwości radiowej i jeśli nie zostanie zainstalowany i używany
zgodnie z instrukcją, może powodować szkodliwe zakłócenia w
komunikacji radiowej. Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią
w konkretnej instalacji. Jeśli ten produkt powoduje szkodliwe zakłócenia w
odbiorze radia lub telewizji, co można ustalić, wyłączając i włączając
produkt, zachęca się użytkownika do podjęcia próby skorygowania
zakłóceń za pomocą jednego lub kilku z następujących środków.
· Zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej.
· Zwiększ odległość między produktem a odbiornikiem.
· Podłączyć produkt do gniazdka w innym obwodzie niż ten, do którego
podłączony jest odbiornik.
· W celu uzyskania pomocy należy zwrócić się do sprzedawcy lub
doświadczonego technika radiowo-telewizyjnego
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Producent: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
szanghaj 200000 CN.
Importowane do AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD NSW 2122 Australia
Importowane do USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730
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PROFESSIONELLER HAARSCHNEIDER

BENUTZERHANDBUCH
MODELL: JM-103

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support


- 1 -

MODELL: JM-103

Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Verwendung sorgfältig durch

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

PROFESSIONAL
HAIR CLIPPER
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KORREKTE ENTSORGUNG
Dieses Produkt unterliegt den Bestimmungen der
europäischen Richtlinie 2012/19/EU. Das Symbol einer
durchgestrichenen Mülltonne weist darauf hin, dass
dieses Produkt in der Europäischen Union einer
getrennten Müllentsorgung unterliegt. Dies gilt für das
Produkt und alle mit diesem Symbol gekennzeichneten
Zubehörteile. So gekennzeichnete Produkte dürfen nicht
im normalen Hausmüll entsorgt werden, sondern müssen
an einer Sammelstelle für das Recycling von elektrischen
und elektronischen Geräten abgegeben werden.

PRODUCT STRUCTURE
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HOW TO USE

1. Drücken Sie den Schalter, um den Haarschneider einzuschalten.
2. 2.Verwenden Sie den elektrischen Haarschneider, um den Rücken
entlang des Haares zu bewegen und es zu schneiden auf die richtige
Länge. Benutzen Sie den Haarschneider nicht rückwärts, da sonst
möglicherweise zu viel abgeschnitten wird.
3. Drücken Sie den Schalter, um den Haarschneider auszuschalten

CLEANING AND MAINTENANCE

Um den elektrischen Haarschneider einfacher und schneller zu verwenden,
Wir empfehlen, den elektrischen Haarschneider regelmäßig zu reinigen
und zu warten, da sonst die Leistung und Lebensdauer des elektrischen
Haarschneiders beeinträchtigt werden. Halten Sie den elektrischen
Haarschneider regelmäßig in gutem Zustand, Verbreitung von Gerüchen
und Bakterien und halten Sie die Klinge scharf.
1. Schalten Sie den Haarschneider aus und ziehen Sie den Netzstecker.
2. Reinigen Sie den Maschinenkopf und den Schneidkopf mit einem
Reinigungsbürste. Spülen Sie die Klinge direkt mit klarem Wasser ab.
3. Nach der Reinigung sollte der Haarschneider an einem trockenen und
belüfteten Ort aufbewahrt werden. Umgebung, um die Lebensdauer zu
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verlängern.

PRECAUTIONS

1.Bitte befolgen Sie die Sicherheitshinweise, da eine Nichtbeachtung zu
einem Kurzschluss, Feuer, Stromschlag usw., was zu schweren Jury oder
Tod.
2.Wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist, halten Sie das Ladegerät mit
der Hand fest und aus der Steckdose ziehen. Denken Sie daran: Ziehen
Sie nicht am Ladegerät. Kabel.
3.Verwenden Sie zum Laden des Produkts das mitgelieferte Netzteil.
Wenn das Netzkabel des Netzteils beschädigt ist oder das Adapterstecker
nicht richtig in die Buchse passt, verwenden Sie den AC Adapter für Ihre
persönliche Sicherheit. Ersetzen Sie unbedingt den Originaladapter
Adapter, um Unfallgefahr zu vermeiden.
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4. Stellen Sie keine schweren Gegenstände auf das Ladekabel oder
andere Gegenstände um es einzufangen und so eine Beschädigung oder
Verformung des Ladekabels zu verhindern.
5. Entfernen Sie regelmäßig Staub aus der Steckdose.
6.Bitte halten Sie das Gerät trocken!7. Stecken Sie den Adapter nicht mit
nassen Händen ein oder aus, es sollte vermieden werden Kontakt mit
Flüssigkeiten.
8. Verwenden Sie zum Abwischen des Geräts keinen Verdünner, Benzol
oder Alkohol, da es sonst zu Verfärbungen kommt.
9.Dieses Produkt ist auf die Reparatur von Haaren beschränkt und sollte
nicht verwendet werden für andere Zwecke.
10. Bitte überprüfen Sie vor der Verwendung, ob die Klinge beschädigt
oder verformt ist.
11. Zerlegen oder modifizieren Sie das Gerät nicht selbst. Wenn es nicht
richtig funktioniert, wenden Sie sich an ein vom Händler autorisiertes
Servicecenter für Inspektion und Wartung.
12.Menschen mit körperlicher Behinderung, geistiger Behinderung und
über einschlägige Erfahrungen und Kenntnisse (einschließlich Kinder)
sollten Um Gefahren zu vermeiden, muss es unter Aufsicht eines
Erziehungsberechtigten verwendet werden.
13.Um einen normalen Betrieb des Gerätes zu gewährleisten, laden Sie
bitte es in unter Umgebung zwischen 5℃ und 35℃. Setzen Sie das
Setzen Sie das Gerät keiner direkten Sonneneinstrahlung aus und
platzieren Sie es nicht in der Nähe einer Kamera, Wärme- oder
Hitzequelle.
14. Bei normalem Gebrauch kann das Gerät leicht fiebern. Dies Die
Situation ist normal. Zögern Sie nicht, es zu verwenden.
15.Das Netzteil enthält einen Transformator. Es ist verboten, ihn
auszutauschen. den Stecker des Adapters selbst.
16. Bevor Sie das Produkt anschließen, vergewissern Sie sich, dass die
Spannung Die auf dem Produkt angegebene Spannung entspricht der
örtlichen Netzspannung.
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DISCARD

Entsorgen Sie das Gerät am Ende seiner Lebensdauer nicht im Hausmüll.
Senden Sie es bitte an ein staatlich ausgewiesenes Recyclingcenter, das
sein Bestes tut, um die Umwelt zu schonen.

ATTENTION

1) Vor dem Entfernen muss die Batterie aus dem Gerät entfernt werden
der Spender.
2) 2)Beim Entfernen des Akkus muss das Gerät ausgeschaltet sein.
3) 3)Die Batterie muss sicher entsorgt werden.

DISPOSAL METHOD OF BATTERY WASTE

Der eingebaute Akku enthält Stoffe, die die Umwelt verunreinigen. Wir
empfehlen Ihnen, den Händler zu fragen, oder wenden Sie sich an die vom
Unternehmen benannte Wartungsstelle, bevor Sie Entsorgung des
Gerätes, um die Lebensdauer des Gerätes zu verlängern. Maschine so
weit wie möglich. Wenn Sie sich entscheiden, die Maschine, muss es von
der Müllabfuhr oder der Regierung weitergeleitet werden Der Fachmann
vor Ort nimmt die Batterie mit sicher und entsorgen Sie es bei der dafür
vorgesehenen Recyclingstelle. Werfen Sie es nicht weg.

FCC Information

ACHTUNG: Durch Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich
von der für die Konformität verantwortlichen Partei genehmigt wurden,
kann die Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des Geräts erlöschen!
Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb
unterliegt den folgenden zwei Bedingungen:
1) Dieses Produkt kann schädliche Störungen verursachen.
2) Dieses Produkt muss alle empfangenen Störungen tolerieren,
einschließlich Störungen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen
können.
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WARNUNG: Änderungen oder Modifikationen an diesem Produkt, die
nicht ausdrücklich von der für die Konformität verantwortlichen Partei
genehmigt wurden, können zum Erlöschen der Berechtigung des
Benutzers zum Betrieb des Produkts führen.
Hinweis: Dieses Produkt wurde getestet und entspricht den Grenzwerten
für digitale Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Bestimmungen.
Diese Grenzwerte sollen einen angemessenen Schutz gegen schädliche
Störungen bei der Installation in Wohngebieten bieten.
Dieses Produkt erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und kann
diese auch ausstrahlen. Wenn es nicht gemäß den Anweisungen installiert
und verwendet wird, kann es zu Störungen des Funkverkehrs kommen. Es
gibt jedoch keine Garantie dafür, dass bei einer bestimmten Installation
keine Störungen auftreten. Wenn dieses Produkt Störungen des Radio-
oder Fernsehempfangs verursacht (was durch Ein- und Ausschalten des
Produkts festgestellt werden kann), wird dem Benutzer empfohlen, die
Störungen durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu
beheben.
· Empfangsantenne neu ausrichten oder verlegen.
· Vergrößern Sie den Abstand zwischen Produkt und Empfänger.
· Schließen Sie das Produkt an eine Steckdose eines anderen
Stromkreises an als den, an den der Empfänger angeschlossen ist.
· Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen
Radio-/Fernsehtechniker.
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Hersteller: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200000 CN.
Nach AUS importiert: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD NSW 2122 Australien
Importiert in die USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Technisch Support und E-Garantie-Zertifikat
www.vevor.com/support

REPEC E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

REPUK
YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion
House, London Road, Staines-upon-Thames, Surrey,
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Technique Certificat d'assistance et de garantie électronique
www.vevor.com/support

TONDEUSE À CHEVEUX

PROFESSIONNELLE

MANUEL D'UTILISATION
MODÈLE : JM-103

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODÈLE : JM-103

Veuillez lire attentivement le manuel d'instructions avant utilisation

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

PROFESSIONAL
HAIR CLIPPER
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ÉLIMINATION CORRECTE
Ce produit est soumis aux dispositions de la directive
européenne 2012/19/UE. Le symbole représentant une
poubelle barrée indique que le produit doit faire l'objet
d'une collecte sélective dans l'Union européenne. Cela
s'applique au produit et à tous les accessoires marqués
de ce symbole. Les produits marqués comme tels ne
doivent pas être jetés avec les ordures ménagères
normales, mais doivent être déposés dans un point de
collecte pour le recyclage des appareils électriques et
électroniques.

PRODUCT STRUCTURE
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HOW TO USE

1. Appuyez sur l'interrupteur pour allumer la tondeuse à cheveux.
2. 2. Utilisez la tondeuse électrique pour déplacer le dos le long des
cheveux et coupez-les à la bonne longueur. N'utilisez pas la tondeuse
électrique en marche arrière, sinon elle risque d'être trop coupée.
3. Appuyez sur l'interrupteur pour éteindre la tondeuse à cheveux

CLEANING AND MAINTENANCE

Afin d'utiliser la tondeuse électrique plus facilement et plus rapidement,
nous Nous vous recommandons de nettoyer et d'entretenir régulièrement
la tondeuse électrique, sinon cela affectera les performances et la durée
de vie de la tondeuse électrique. Gardez régulièrement la tondeuse
électrique en bon état, évitez propagation des odeurs et des bactéries et
garder la lame tranchante.
1. Éteignez la tondeuse électrique, débranchez la fiche d'alimentation.
2. Nettoyez les cheveux de la tête de la machine et de la tête de coupe
avec un brosse de nettoyage.Rincez la lame directement à l'eau claire.
3. Après le nettoyage, la tondeuse doit être conservée dans un endroit sec
et aéré. environnement pour prolonger la durée de vie.
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PRECAUTIONS

1.Veuillez suivre les consignes de sécurité car une violation peut entraîner
une court-circuit, incendie, choc électrique, etc., provoquant de graves
blessures jury ou la mort.
2. Une fois la charge terminée, tenez le chargeur avec votre main, puis
retirez-le de la prise. N'oubliez pas : ne tirez pas sur le chargeur câble.
3. Pour charger le produit, utilisez l'adaptateur secteur fourni avec le
produit. Si le cordon d'alimentation de l'adaptateur secteur est endommagé
ou si la fiche de l'adaptateur ne s'insère pas complètement dans le
connecteur, n'utilisez pas le courant alternatif adaptateur pour votre
sécurité personnelle. Assurez-vous de remplacer l'original adaptateur pour
éviter les risques d'accidents.
4. Ne placez pas d'objets lourds sur le câble de charge ou d'autres objets
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pour le piéger afin d'éviter d'endommager ou de déformer le câble de
charge.
5. Retirez régulièrement la poussière de la prise de courant.
6. Veuillez garder l'appareil au sec ! 7. Ne branchez pas ou ne débranchez
pas l'adaptateur avec les mains mouillées, cela devrait éviter en contact
avec des liquides.
8. N'utilisez pas de diluant, de benzène ou d'alcool pour essuyer l'appareil,
sinon cela provoquera une décoloration.
9. Ce produit est limité à la réparation des cheveux et ne doit pas être
utilisé à d'autres fins.
10. Veuillez vérifier si la lame est endommagée ou déformée avant
utilisation.
11. Ne démontez pas et ne modifiez pas l'appareil vous-même. S'il ne
fonctionne pas correctement, contactez un centre de service agréé par un
revendeur pour obtenir de l'aide. inspection et entretien.
12. Les personnes souffrant d'incapacité physique, de retard mental et de
handicap d’expérience et de connaissances pertinentes (y compris les
enfants) devraient à utiliser sous la surveillance d'un tuteur pour éviter tout
danger.
13. Afin d'assurer le fonctionnement normal de l'appareil, veuillez charger il
se trouve dans un environnement entre 5℃ et 35 ℃. N'exposez pas le
N'exposez pas l'appareil à la lumière directe du soleil et ne le placez pas à
proximité d'un appareil photo, d'une source de chaleur ou de chaleur.
14. Lors d'une utilisation normale, l'appareil peut présenter une légère
fièvre. la situation est normale, n'hésitez pas à l'utiliser.
15. L'adaptateur secteur contient un transformateur, il est interdit de le
remplacer la prise de l'adaptateur vous-même.
16. Avant de connecter le produit, assurez-vous que la tension La tension
indiquée sur le produit correspond à la tension du réseau local.

DISCARD

Ne jetez pas l'appareil avec les ordures ménagères en fin de vie. Veuillez
l'envoyer au centre de recyclage désigné par le gouvernement, qui fera de
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son mieux pour l'environnement.

ATTENTION

1) La batterie doit être retirée de l'appareil avant de le retirer le
distributeur.
2) 2)Lors du retrait de la batterie, l'appareil doit être éteint.
3) 3) La batterie doit être éliminée en toute sécurité.

DISPOSAL METHOD OF BATTERY WASTE

La batterie rechargeable intégrée contient des substances qui peuvent
contaminer l'environnement. Nous vous encourageons à demander au
revendeur ou le point de maintenance désigné par l'entreprise pour obtenir
des conseils avant éliminer l'appareil, afin de prolonger la durée de vie de
l'appareil machine autant que possible. Lorsque vous décidez
d'abandonner la machine, elle doit être renvoyée par la poubelle ou le
gouvernement distributeur. Le professionnel au point de maintenance
prendra la batterie en toute sécurité et déposez-le dans le site de
recyclage désigné. Ne le jetez pas loin.

FCC Information

ATTENTION : Les changements ou modifications non expressément
approuvés par la partie responsable de la conformité peuvent annuler le
droit de l'utilisateur à utiliser l'équipement !
Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Son
fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes :
1) Ce produit peut provoquer des interférences nuisibles.
2) Ce produit doit accepter toute interférence reçue, y compris celles qui
peuvent provoquer un fonctionnement indésirable.
AVERTISSEMENT : Les changements ou modifications apportés à ce
produit non expressément approuvés par la partie responsable de la
conformité pourraient annuler l'autorité de l'utilisateur à utiliser le produit.
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Remarque : ce produit a été testé et jugé conforme aux limites d'un
appareil numérique de classe B conformément à la partie 15 des règles de
la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une protection raisonnable
contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle.
Ce produit génère, utilise et peut émettre de l'énergie radioélectrique. S'il
n'est pas installé et utilisé conformément aux instructions, il peut provoquer
des interférences nuisibles aux communications radio. Cependant, il
n'existe aucune garantie que des interférences ne se produiront pas dans
une installation particulière. Si ce produit provoque des interférences
nuisibles à la réception radio ou télévision, ce qui peut être déterminé en
éteignant et en rallumant le produit, l'utilisateur est encouragé à essayer de
corriger les interférences en prenant une ou plusieurs des mesures
suivantes.
· Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
· Augmenter la distance entre le produit et le récepteur.
· Brancher le produit sur une prise d’un circuit différent de celui sur lequel
le récepteur est branché.
· Consultez le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour
obtenir de l'aide
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Fabricant : Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse : Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Importé en Australie : SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD NSW 2122 Australie
Importé aux États-Unis : Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166
Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730
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We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODEL: JM-103

Lees de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het product gebruikt.

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

PROFESSIONAL
HAIR CLIPPER
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CORRECTE VERWIJDERING
Dit product is onderworpen aan de bepalingen van de
Europese richtlijn 2012/19/EU. Het symbool met een
doorgestreepte afvalbak geeft aan dat het product in de
Europese Unie gescheiden afvalinzameling vereist. Dit
geldt voor het product en alle accessoires die met dit
symbool zijn gemarkeerd. Producten die als zodanig zijn
gemarkeerd, mogen niet met het normale huishoudelijke
afval worden weggegooid, maar moeten worden
ingeleverd bij een inzamelpunt voor recycling van
elektrische en elektronische apparaten.

PRODUCT STRUCTURE
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HOW TO USE

1. Druk op de schakelaar om de tondeuse in te schakelen.
2. 2. Gebruik de elektrische tondeuse om de achterkant langs het haar te
bewegen en het te knippen tot de juiste lengte. Gebruik de tondeuse niet in
omgekeerde richting, anders kan er te veel worden afgeknipt.
3. Druk op de schakelaar om de tondeuse uit te schakelen

CLEANING AND MAINTENANCE

Om het gebruik van de elektrische tondeuse gemakkelijker en sneller te
maken, hebben wij Wij raden u aan om de elektrische tondeuse regelmatig
schoon te maken en te onderhouden, anders heeft dit invloed op de
prestaties en de levensduur van de elektrische tondeuse. Houd de
elektrische tondeuse regelmatig in goede staat, voorkom dat verspreiding
van geuren en bacteriën en houdt het mes scherp.
1. Schakel de elektrische tondeuse uit en haal de stekker uit het
stopcontact.
2. Maak het haar van de machinekop en de snijkop schoon met een
Reinigingsborstel. Spoel het mes direct af met schoon water.
3. Na het schoonmaken moet de tondeuse op een droge en geventileerde
plaats worden bewaard. omgeving om de levensduur te verlengen.
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PRECAUTIONS

1. Volg de veiligheidsinstructies op, want een overtreding kan leiden tot
een kortsluiting, brand, elektrische schok en dergelijke, wat ernstige
schade kan veroorzaken jury of dood.
2. Wanneer het opladen voltooid is, houdt u de oplader vast met uw hand
en vervolgens trek hem uit het stopcontact. Let op: Trek niet aan de
oplaadkabel kabel.
3. Om het product op te laden, gebruikt u de meegeleverde netadapter.
product. Als het netsnoer van de netadapter beschadigd is of de de
adapterstekker past niet volledig in de connector, gebruik de AC niet
adapter voor uw persoonlijke veiligheid. Zorg ervoor dat u de originele
vervangt adapter om ongelukken te voorkomen.
4. Plaats geen zware voorwerpen op de laadkabel of andere voorwerpen
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om het op te vangen en zo schade of vervorming van de laadkabel te
voorkomen.
5. Verwijder regelmatig stof uit het stopcontact.
6. Houd het apparaat droog! 7. Sluit de adapter niet aan of uit met natte
handen, dit moet in contact komen met vloeistoffen.
8. Gebruik geen thinner, benzeen of alcohol om het apparaat schoon te
vegen, anders kunnen er verkleuringen ontstaan.
9. Dit product is alleen bedoeld voor het herstellen van haar en mag niet
worden gebruikt voor andere doeleinden.
10. Controleer of het mes beschadigd of vervormd is voordat u het
gebruikt.
11. Demonteer of wijzig het apparaat niet zelf. Als het niet goed werkt,
neem dan contact op met een door de dealer geautoriseerd
servicecentrum voor inspectie en onderhoud.
12. Mensen met lichamelijke incompetentie, mentale retardatie en een
beperking van relevante ervaring en kennis (inclusief kinderen) moeten
alleen onder toezicht van een deskundige gebruiken om gevaar te
voorkomen.
13. Om een normale werking van het apparaat te garanderen, dient u het
apparaat op te laden het in een omgeving tussen 5℃ en 35℃. Stel de
Stel het apparaat niet bloot aan direct zonlicht en plaats het niet in de buurt
van een camera, warmtebron of hittebron.
14. Bij normaal gebruik kan het apparaat een lichte koorts hebben. Dit Als
de situatie normaal is, aarzel dan niet om het te gebruiken.
15. De AC-adapter bevat een transformator, het is verboden deze te
vervangen de stekker van de adapter zelf los.
16. Controleer voordat u het product aansluit of de spanning De op het
product aangegeven spanning komt overeen met de plaatselijke
netspanning.

DISCARD

Gooi het apparaat aan het einde van de levensduur niet bij het afval. Lever
het apparaat in bij een door de overheid aangewezen recyclingcentrum. Zij
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zullen zich inzetten voor het milieu.

ATTENTION

1) De batterij moet uit het apparaat worden verwijderd voordat u het
verwijdert. de dispenser.
2) 2)Wanneer u de batterij verwijdert, moet het apparaat uitgeschakeld
zijn.
3) 3) De batterij moet op een veilige manier worden afgevoerd.

DISPOSAL METHOD OF BATTERY WASTE

De ingebouwde oplaadbare batterij bevat stoffen die het milieu
verontreinigen. U wordt aangemoedigd om de dealer te vragen of het
aangewezen onderhoudspunt van het bedrijf voor advies voordat het
apparaat afdanken, om de levensduur ervan te verlengen machine zoveel
mogelijk. Wanneer u besluit om de machine, moet het door de prullenbak
of de overheid worden verwezen distributeur. De professional op het punt
van onderhoud zal de batterij veilig en gooi het op de daarvoor bestemde
recyclinglocatie. Gooi het niet weg weg.

FCC Information

LET OP:Wijzigingen of aanpassingen die niet uitdrukkelijk zijn
goedgekeurd door de partij die verantwoordelijk is voor de naleving,
kunnen de bevoegdheid van de gebruiker om het apparaat te bedienen
ongeldig maken!
Dit apparaat voldoet aan Deel 15 van de FCC-regels. De werking is
onderworpen aan de volgende twee voorwaarden:
1) Dit product kan schadelijke interferentie veroorzaken.
2) Dit product moet alle ontvangen interferentie accepteren, inclusief
interferentie die ongewenste werking kan veroorzaken.
WAARSCHUWING:Wijzigingen of aanpassingen aan dit product die niet
uitdrukkelijk zijn goedgekeurd door de partij die verantwoordelijk is voor de
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naleving, kunnen de bevoegdheid van de gebruiker om het product te
bedienen ongeldig maken.
Let op: Dit product is getest en voldoet aan de limieten voor een digitaal
apparaat van klasse B, conform Deel 15 van de FCC-regels. Deze limieten
zijn bedoeld om redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke
interferentie in een residentiële installatie.
Dit product genereert, gebruikt en kan radiofrequentie-energie uitstralen en
kan, indien niet geïnstalleerd en gebruikt in overeenstemming met de
instructies, schadelijke interferentie veroorzaken in radiocommunicatie. Er
is echter geen garantie dat er geen interferentie zal optreden in een
bepaalde installatie. Als dit product schadelijke interferentie veroorzaakt in
radio- of televisieontvangst, wat kan worden vastgesteld door het product
uit en aan te zetten, wordt de gebruiker aangemoedigd om te proberen de
interferentie te corrigeren door een of meer van de volgende maatregelen.
· Heroriënteer of verplaats de ontvangstantenne.
· Vergroot de afstand tussen het product en de ontvanger.
· Sluit het product aan op een stopcontact van een ander circuit dan
waarop de ontvanger is aangesloten.
· Raadpleeg de dealer of een ervaren radio-/tv-technicus voor hulp
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Fabrikant: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Geïmporteerd naar AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD NSW 2122 Australië
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top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODELL: JM-103

Läs bruksanvisningen noggrant före användning

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

PROFESSIONAL
HAIR CLIPPER
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KORREKT AVFALLSHANTERING
Denna produkt omfattas av bestämmelserna i det
europeiska direktivet 2012/19/EU. Symbolen som visar
en soptunna korsad anger att produkten kräver separat
sophämtning i EU. Detta gäller för produkten och alla
tillbehör märkta med denna symbol. Produkter märkta
som sådana får inte slängas tillsammans med vanligt
hushållsavfall, utan måste lämnas till en insamlingsplats
för återvinning av elektriska och elektroniska apparater.

PRODUCT STRUCTURE
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HOW TO USE

1. Tryck på knappen för att slå på hårklipparen.
2. 2. Använd den elektriska klipparen för att flytta baksidan längs håret och
klippa det till rätt längd. Använd inte den elektriska klipparen baklänges,
annars kan den skäras för mycket.
3. Tryck på knappen för att stänga av hårklipparen

CLEANING AND MAINTENANCE

För att enklare och snabbare kunna använda elklipparen har vi
rekommenderar att du rengör och underhåller den elektriska klipparen
regelbundet, annars kommer det att påverka den elektriska klipparens
prestanda och livslängd. Håll den elektriska klipparen i gott skick
regelbundet, förhindra spridning av lukt och bakterier och hålla bladet
skarpt.
1. Stäng av strömmen till den elektriska klipparen, dra ur kontakten.
2. Rengör håret från maskinhuvudet och klipphuvudet med en
rengöringsborste. Skölj bladet direkt med rent vatten.
3. Efter rengöring ska klipparen förvaras torrt och ventilerat miljö för att
förlänga livslängden.
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PRECAUTIONS

1. Följ säkerhetsinstruktionerna eftersom en överträdelse kan orsaka en
kortslutning, brand, elektriska stötar och etc, som orsakar allvarlig in jury
eller död.
2. När laddningen är klar, håll sedan laddaren med handen dra ut den ur
uttaget. Kom ihåg: Dra inte i laddningen kabel.
3. För att ladda produkten, använd nätadaptern som medföljer produkt. Om
nätadapterns nätkabel är skadad eller adapterkontakten passar inte helt in
i kontakten, använd inte AC adapter för din personliga säkerhet. Se till att
byta ut originalet adapter för att undvika olycksrisk.
4. Placera inga tunga föremål på laddningskabeln eller andra föremål för
att fånga den för att förhindra skada eller deformation av laddningskabeln.
5. Ta bort damm från eluttaget regelbundet.
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6. Håll enheten torr!7. Sätt inte i eller koppla ur adaptern med våta händer,
det bör undvikas i kontakt med vätskor.
8. Använd inte thinner, bensen eller alkohol för att torka av apparaten,
annars kommer det att orsaka missfärgning.
9.Denna produkt är begränsad till att reparera hår och bör inte användas
för andra ändamål.
10. Kontrollera om bladet är skadat eller deformerat innan du använder
det.
11. Ta inte isär eller modifiera enheten själv. Om det inte fungerar korrekt,
kontakta ett auktoriserat servicecenter för återförsäljare inspektion och
underhåll.
12.Personer med fysisk inkompetens, utvecklingsstörning och låsning
relevant erfarenhet och kunskap (inklusive barn). användas under
målsmans uppsikt för att undvika fara.
13. För att säkerställa normal drift av enheten, vänligen ladda det i
undermiljö mellan 5℃ och 35℃. Utsätt inte enheten för direkt solljus och
placera den inte nära en kamera, värmekälla eller värmekälla.
14. Vid normal användning kan enheten ha lätt feber. Detta situationen är
normal, tveka inte att använda.
15. AC-adaptern innehåller en transformator, den är förbjuden att byta ut
kontakten på adaptern själv.
16. Innan du ansluter produkten, se till att spänningen som anges på
produkten motsvarar den lokala nätspänningen.

DISCARD

Kassera inte sopor vid slutet av sin livslängd. Skicka enheten till den
statliga återvinningscentralen, som kommer att göra sitt bästa för miljön.

ATTENTION

1) Batteriet måste tas ur enheten innan det tas bort automaten.
2) 2) När du tar bort batteriet måste enheten vara avstängd.
3) 3) Batteriet måste kasseras på ett säkert sätt.
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DISPOSAL METHOD OF BATTERY WASTE

Det inbyggda uppladdningsbara batteriet innehåller ämnen som kan
förorena miljön. Du uppmuntras att fråga återförsäljaren eller företagets
utsedda underhållsställe för rådgivning innan kassera apparaten för att
förlänga livslängden på apparaten maskin så mycket som möjligt. När du
bestämmer dig för att överge maskin, måste den hänvisas av
papperskorgen eller regeringen distributör. Den professionella vid
underhållstillfället tar batteriet säkert och lägg den på den anvisade
återvinningsplatsen. Kasta den inte bort.

FCC Information

FÖRSIKTIGHET: Ändringar eller modifieringar som inte uttryckligen
godkänts av den part som ansvarar för efterlevnaden kan upphäva
användarens behörighet att använda utrustningen!
Denna enhet uppfyller del 15 av FCC-reglerna. Driften är föremål för
följande två villkor:
1) Denna produkt kan orsaka skadliga störningar.
2) Denna produkt måste acceptera alla mottagna störningar, inklusive
störningar som kan orsaka oönskad funktion.
VARNING: Ändringar eller modifieringar av denna produkt som inte
uttryckligen godkänts av den part som är ansvarig för efterlevnaden kan
upphäva användarens behörighet att använda produkten.
Obs: Denna produkt har testats och befunnits överensstämma med
gränserna för en digital enhet av klass B i enlighet med del 15 av
FCC-reglerna. Dessa gränser är utformade för att ge rimligt skydd mot
skadliga störningar i en bostadsinstallation.
Denna produkt genererar, använder och kan utstråla radiofrekvensenergi,
och om den inte installeras och används i enlighet med instruktionerna kan
den orsaka skadliga störningar på radiokommunikation. Det finns dock
ingen garanti för att störningar inte kommer att inträffa i en viss installation.
Om denna produkt orsakar skadliga störningar på radio- eller
tv-mottagning, vilket kan fastställas genom att stänga av och på produkten,
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uppmanas användaren att försöka korrigera störningen med en eller flera
av följande åtgärder.
· Rikta om eller flytta mottagningsantennen.
· Öka avståndet mellan produkten och mottagaren.
· Anslut produkten till ett uttag på en annan krets än den som mottagaren
är ansluten till.
· Kontakta återförsäljaren eller en erfaren radio/TV-tekniker för hjälp
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We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
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MODELO: JM-103

Lea atentamente el manual de instrucciones antes de usarlo.

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

PROFESSIONAL
HAIR CLIPPER
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ELIMINACIÓN CORRECTA
Este producto está sujeto a las disposiciones de la
Directiva europea 2012/19/UE. El símbolo que muestra
un contenedor de basura tachado indica que el producto
requiere una recogida selectiva de residuos en la Unión
Europea. Esto se aplica al producto y a todos los
accesorios marcados con este símbolo. Los productos
marcados como tales no pueden desecharse con los
residuos domésticos normales, sino que deben llevarse a
un punto de recogida para reciclar dispositivos eléctricos
y electrónicos.

PRODUCT STRUCTURE
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HOW TO USE

1. Presione el interruptor para encender la cortadora de cabello.
2. 2. Utilice la cortadora eléctrica para mover la parte posterior a lo largo
del cabello y cortarlo. a la longitud adecuada. No utilice la cortadora
eléctrica al revés, de lo contrario podría cortar demasiado.
3. Presione el interruptor para apagar la cortadora de cabello.

CLEANING AND MAINTENANCE

Para utilizar la cortadora eléctrica de forma más fácil y rápida, Le
recomendamos que limpie y mantenga la cortadora eléctrica con
regularidad, de lo contrario afectará el rendimiento y la vida útil de la
cortadora eléctrica. Mantenga la cortadora eléctrica en buenas
condiciones con regularidad, evite propagación de olores y bacterias y
mantener la cuchilla afilada.
1. Apague la cortadora eléctrica y desenchufe el cable de alimentación.
2. Limpie el cabello del cabezal de la máquina y del cabezal de corte con
un Cepillo de limpieza. Enjuague la cuchilla directamente con agua limpia.
3. Después de limpiarla, la cortadora debe conservarse en un lugar seco y
ventilado. medio ambiente para prolongar la vida útil.
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PRECAUTIONS

1. Siga las instrucciones de seguridad, ya que una infracción puede causar
un cortocircuito, incendio, descarga eléctrica, etc., que pueden causar
graves daños. jurado o muerte.
2. Cuando la carga esté completa, sostenga el cargador con la mano y
luego sáquelo del enchufe. Recuerde: no tire del cargador. cable.
3. Para cargar el producto, utilice el adaptador de CA suministrado con el
producto. Si el cable de alimentación del adaptador de CA está dañado o
el El enchufe del adaptador no encaja completamente en el conector, no
utilice el CA adaptador para su seguridad personal. Asegúrese de
reemplazar el original Adaptador para evitar peligro de accidentes.
4. No coloque objetos pesados sobre el cable de carga ni otros objetos.
para atraparlo y evitar que se dañe o deforme el cable de carga.
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5. Retire periódicamente el polvo de la toma de corriente.
6. ¡Mantenga el dispositivo seco! 7. No enchufe ni desenchufe el
adaptador con las manos mojadas, debe evitar contacto con líquidos.
8. No utilice disolvente, benceno ni alcohol para limpiar el aparato, ya que
podría decolorarlo.
9. Este producto se limita a reparar el cabello y no debe utilizarse para
otros fines.
10. Compruebe si la cuchilla está dañada o deformada antes de usarla.
11. No desmonte ni modifique el dispositivo usted mismo. Si no funciona
correctamente, comuníquese con un centro de servicio autorizado por el
distribuidor. Inspección y mantenimiento.
12. Personas con incompetencia física, retraso mental y discapacidad
intelectual. de experiencia y conocimientos pertinentes (incluidos los niños)
deben Debe utilizarse bajo supervisión de un tutor para evitar peligros.
13. Para garantizar el funcionamiento normal del dispositivo, cárguelo. En
un ambiente con una temperatura entre 5℃ y 35℃. No exponga el
dispositivo a la luz solar directa y no lo coloque cerca de una cámara,
fuente de calor o calor.
14. Durante el uso normal, el dispositivo puede presentar una ligera fiebre.
La situación es normal, no dudes en utilizarlo.
15. El adaptador de CA contiene un transformador, está prohibido
reemplazarlo. el enchufe del adaptador usted mismo.
16. Antes de conectar el producto, asegúrese de que el voltaje indicado en
el producto corresponde a la tensión de red local.

DISCARD

No deseche la basura al final de su vida útil. Envíe la unidad al centro de
reciclaje designado por el gobierno, que hará todo lo posible por el medio
ambiente.

ATTENTION

1) La batería debe retirarse del dispositivo antes de retirarlo. El
dispensador.
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2) 2)Al retirar la batería, el dispositivo debe estar apagado.
3) 3)La batería debe desecharse de forma segura.

DISPOSAL METHOD OF BATTERY WASTE

La batería recargable incorporada contiene sustancias que pueden
contaminar el medio ambiente. Se recomienda preguntar al distribuidor o
al punto de mantenimiento designado por la empresa para recibir
asesoramiento antes desechar el aparato, a fin de prolongar la vida útil del
mismo. máquina tanto como sea posible. Cuando decidas abandonar la
Maquina, debe ser referida por la basura o el gobierno Distribuidor. El
profesional en el punto de mantenimiento retirará la batería. Desechar de
forma segura y depositarlo en el lugar de reciclaje designado. No lo tire.
lejos.

FCC Information

PRECAUCIÓN: ¡ Los cambios o modificaciones no aprobados
expresamente por la parte responsable del cumplimiento podrían anular la
autoridad del usuario para operar el equipo!
Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Normas de la FCC. Su
funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes:
1) Este producto puede causar interferencias dañinas.
2) Este producto debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluida
aquella que pueda provocar un funcionamiento no deseado.
ADVERTENCIA: Los cambios o modificaciones a este producto no
aprobados expresamente por la parte responsable del cumplimiento
podrían anular la autoridad del usuario para operar el producto.
Nota: Este producto ha sido probado y se ha determinado que cumple con
los límites para un dispositivo digital de Clase B de conformidad con la
Parte 15 de las Normas de la FCC. Estos límites están diseñados para
brindar protección razonable contra interferencias dañinas en una
instalación residencial.



- 7 -

Este producto genera, utiliza y puede emitir energía de radiofrecuencia y,
si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar
interferencias perjudiciales en las comunicaciones por radio. Sin embargo,
no existe garantía de que no se produzcan interferencias en una
instalación determinada. Si este producto causa interferencias
perjudiciales en la recepción de radio o televisión, lo que se puede
determinar encendiendo y apagando el producto, se recomienda al
usuario que intente corregir la interferencia mediante una o más de las
siguientes medidas.
· Reorientar o reubicar la antena receptora.
· Aumentar la distancia entre el producto y el receptor.
· Conecte el producto a una toma de corriente de un circuito diferente al
que está conectado el receptor.
· Consulte al distribuidor o a un técnico de radio/TV experimentado para
obtener ayuda.
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Fabricante: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
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"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an
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are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.
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MODELLO: JM-103

Si prega di leggere attentamente il manuale di istruzioni prima dell'uso

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

PROFESSIONAL
HAIR CLIPPER
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SMALTIMENTO CORRETTO
Questo prodotto è soggetto alle disposizioni della
Direttiva europea 2012/19/UE. Il simbolo raffigurante un
bidone della spazzatura barrato indica che il prodotto
richiede la raccolta differenziata nell'Unione Europea. Ciò
si applica al prodotto e a tutti gli accessori contrassegnati
con questo simbolo. I prodotti contrassegnati come tali
non possono essere smaltiti con i normali rifiuti domestici,
ma devono essere portati in un punto di raccolta per il
riciclaggio di dispositivi elettrici ed elettronici.

PRODUCT STRUCTURE
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HOW TO USE

1. Premere l'interruttore per accendere il tagliacapelli.
2. 2. Utilizzare il tagliacapelli elettrico per spostare la parte posteriore
lungo i capelli e tagliarli alla lunghezza corretta. Non usare il tagliacapelli
elettrico al contrario, altrimenti si rischia di tagliare troppo.
3. Premere l'interruttore per spegnere il tagliacapelli

CLEANING AND MAINTENANCE

Per utilizzare il tagliacapelli elettrico in modo più semplice e veloce, si
consiglia di pulire e manutenere regolarmente il tagliacapelli elettrico,
altrimenti ciò comprometterà le prestazioni e la durata del tagliacapelli
elettrico. Mantenere regolarmente il tagliacapelli elettrico in buone
condizioni, prevenire il diffusione di odori e batteri e mantiene la lama
affilata.
1. Spegnere il tagliacapelli elettrico e staccare la spina dalla presa di
corrente.
2. Pulisci i capelli dalla testina della macchina e dalla testina di taglio con
un spazzola per la pulizia.Risciacquare la lama direttamente con acqua
pulita.
3. Dopo la pulizia, il tagliacapelli deve essere conservato in un luogo
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asciutto e ventilato. ambiente per prolungare la durata di vita del servizio.

PRECAUTIONS

1. Si prega di seguire le istruzioni di sicurezza poiché una violazione
potrebbe causare un cortocircuito, incendio, scossa elettrica e così via,
causando gravi giuria o morte.
2. Quando la carica è completa, tenere il caricabatterie con la mano, quindi
estrarlo dalla presa. Ricorda: non tirare il caricabatterie cavo.
3. Per caricare il prodotto, utilizzare l'adattatore CA fornito con il prodotto.
Se il cavo di alimentazione dell'adattatore CA è danneggiato o il la spina
dell'adattatore non si adatta completamente al connettore, non utilizzare
l'AC adattatore per la tua sicurezza personale. Assicurati di sostituire
l'originale adattatore per evitare pericoli di incidenti.
4. Non appoggiare oggetti pesanti sul cavo di ricarica o su altri oggetti per
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intrappolarlo ed evitare danni o deformazioni del cavo di ricarica.
5. Rimuovere regolarmente la polvere dalla presa di corrente.
6. Si prega di mantenere il dispositivo asciutto! 7. Non collegare o
scollegare l'adattatore con le mani bagnate, si dovrebbe evitare contatto
con liquidi.
8. Non usare diluenti, benzene o alcol per pulire l'apparecchio, altrimenti
potrebbero scolorirlo.
9. Questo prodotto è limitato alla riparazione dei capelli e non deve essere
utilizzato per altri scopi.
10. Prima dell'uso, controllare che la lama non sia danneggiata o
deformata.
11. Non smontare o modificare il dispositivo da soli. Se non funziona
correttamente, contattare un centro di assistenza autorizzato dal
rivenditore per ispezione e manutenzione.
12.Persone con incapacità fisica, ritardo mentale e blocco di esperienza e
conoscenza rilevanti (compresi i bambini) dovrebbero essere utilizzato
sotto la supervisione di un tutore per evitare pericoli.
13. Per garantire il normale funzionamento del dispositivo, caricare in un
ambiente con temperatura compresa tra 5℃ e 35 ℃. Non esporre il
dispositivo alla luce solare diretta e non posizionarlo vicino a una macchina
fotografica, a una fonte di calore o a fonti di calore.
14. Durante il normale utilizzo, il dispositivo potrebbe presentare una
leggera febbre. Questo la situazione è normale, non esitate a utilizzare.
15. L'adattatore CA contiene un trasformatore, è vietato sostituirlo la spina
dell'adattatore da soli.
16. Prima di collegare il prodotto, assicurarsi che la tensione indicata sul
prodotto corrisponda alla tensione di rete locale.

DISCARD

Non smaltire l'unità come rifiuto domestico al termine del suo ciclo di vita.
Inviarla al centro di riciclaggio designato dal governo, che farà del suo
meglio per salvaguardare l'ambiente.
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ATTENTION

1) La batteria deve essere rimossa dal dispositivo prima di rimuoverla il
distributore.
2) 2)Quando si rimuove la batteria, il dispositivo deve essere spento.
3) 3) La batteria deve essere smaltita in modo sicuro.

DISPOSAL METHOD OF BATTERY WASTE

La batteria ricaricabile integrata contiene sostanze che possono
contaminare l'ambiente. Ti invitiamo a chiedere al rivenditore o il punto di
manutenzione designato dall'azienda per una consulenza prima smaltire
l'apparecchio, in modo da prolungarne la durata utile macchina il più
possibile. Quando decidi di abbandonare la macchina, deve essere
segnalato dalla spazzatura o dal governo distributore. Il professionista nel
punto di manutenzione prenderà la batteria in modo sicuro e metterlo nel
sito di riciclaggio designato. Non gettarlo lontano.

FCC Information

ATTENZIONE: cambiamenti o modifiche non espressamente approvati
dalla parte responsabile della conformità potrebbero invalidare il diritto
dell'utente a utilizzare l'apparecchiatura!
Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle Norme FCC. Il
funzionamento è soggetto alle seguenti due condizioni:
1) Questo prodotto può causare interferenze dannose.
2) Questo prodotto deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta,
comprese quelle che potrebbero causare un funzionamento indesiderato.
ATTENZIONE: cambiamenti o modifiche al prodotto non espressamente
approvati dalla parte responsabile della conformità potrebbero invalidare
l'autorizzazione dell'utente a utilizzare il prodotto.
Nota: questo prodotto è stato testato e ritenuto conforme ai limiti per i
dispositivi digitali di Classe B, ai sensi della Parte 15 delle Norme FCC.
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Tali limiti sono concepiti per fornire una protezione ragionevole contro
interferenze dannose in un'installazione residenziale.
Questo prodotto genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza e,
se non installato e utilizzato in conformità alle istruzioni, può causare
interferenze dannose alle comunicazioni radio. Tuttavia, non vi è alcuna
garanzia che non si verifichino interferenze in una particolare installazione.
Se questo prodotto causa interferenze dannose alla ricezione radiofonica o
televisiva, cosa che può essere determinata accendendo e spegnendo il
prodotto, si consiglia all'utente di provare a correggere l'interferenza con
una o più delle seguenti misure.
· Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
· Aumentare la distanza tra il prodotto e il ricevitore.
· Collegare il prodotto a una presa di corrente su un circuito diverso da
quello a cui è collegato il ricevitore.
· Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per assistenza
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MODEL:JM-1012

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

PALLADIUM PRO HAIR
CLIPPER
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CORRECT DISPOSAL
This product is subject to the provision of european
Directive 2012/19/EU. The symbol showing a wheelie bin
crossed through indicates that the product requires
separate refuse collection in the European Union. This
applies to the product and all accessories marked with
this symbol. Products marked as such may not be
discarded with normal domestic waste, but must be taken
to acollection point for recycling electrical and electronic
devices.

VITALO RGANS
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USAGE

Attach the desired guide comb as per the desired cutting length, or use the
clipper directly without any guide comb for balding.
Press the switch to turn the clipper on.
Cut the hair, with the bigger/ outer bladed facing towards the hair, using the
other way round may cut hair uneven with the guide comb attached, and
might cut the skin when using without a guide comb
Press the switch in opposite direction to turn the machine off.

DIET CHART . . .OOPS CHARGE!

First food always has to be the best suited for new borns, that's why
fully charge the clipper for 1.5 Hours, first time.
Extremers aren't good! Avoid charging in extreme weather
conditions.We usually avoid eating in hot, sunny days, so does the
clipper! No charging in hot conditions Over eating is hazardous for
our internal system, Over charging for the clipper! Whenever the
clipper is hungry, it will subtly glow RED! Do feed it till it's full.

CLEANING THE VITALS

Cleaning is a good and healthy habit, as thought to us in moral
science lectures and probably by elders.
Use good bristled brushes to clean the hair residue between the
blades.This will surely improve the performance and health
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LUBRICATION IS A MUST FOR A PLEASURABLE EXPERIENCE.
LUBRICATE THE BLADES!

DO NOT dunk the clipper for a bath or probably put in under shower,
just a wipe with damp cloth is enought for that shining RHODlUM
finish!

PRECAUTIONS

Avoid Water Damages, as it revokes warranty, and the
clipper hates shower!
Let our children get adult enough, to use this clipper,

else they might end up cutting some necessary organs,
unnecessarily!
Still if they really need to, come on moms & dads, let's not be
lazy!
We love this clipper, and expect you to do so, and parting is
painful, but still if need arises,please arrange proper funeral,
else we and the environment would surely hate you for its
heart's explosion!
We still love this clipper, and if you can't arrange a proper
funeral, then please return it back to us, as we and the
environment would still hate you for its heart's explosion!
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PRESCRIPTION

You might have realized, it's our pampered baby, so clean it using a
slightly dampened cloth only!
Its skin is very sensitive, so no harsh chemicals!
No showers or bath-tubs!
During excessive usage, it might warm up, don't worry, it's losing out
some calories to stay fit!
We do not love being disturbed at food, so does the clipper, don't
play around when it is being fed; or with the food!
Same applies at work, no playing while it's working, neither we'll take
the blame nor the credits of the masterpiece which you might end up
with!
The best part. for it to survive permanent death,do charge it at least
once in a year!

WARRANTYGUIDLINES

All machines come with ONE YEAR WARRANTY
The warranty applies on manufacturing defects
Any wear and tear caused to machine by the user is not covered
under warranty
Blades are not covered under warranty
Charger is not covered under warranty
Water damage revokes warranty

REPAIRS & DISCARDING OF THE CLIPPER

All ASBAH products come with LIFETIME REPAIRS & SERVICES on
charge basis.
Please do not attempt any modification or repairs.
If the machine gets damaged please do not throw it away as it has Lithiuim
lon batteries and industrial materials which can cause damage to the
environment .
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WARRANTY CARD

Product name

Product number

Purchase date

Customer Name

Customer

address

Dealers

Sales address

Telephone

number

End date

Checker

Date
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FOR THE TECHIES

Input: DC 5V
Wattage: 5 W

FCC Information

CAUTION: Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment!
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
1) This product may cause harmful interference.
2)This product must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.
WARNING: Changes or modifications to this product not expressly approved by
the party.responsible for compliance could void the user's authority to operate the
product.
Note: This product has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device pursuant to Part 15 of the FCC Rules, These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation.
This product generates, uses and can radiate radio frequency energy, and if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this product does cause
harmful interference to radio or television reception,which can be determined by
turning the product off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures.
· Reorient or relocate the receiving antenna.
· Increase the distance between the product and receiver.
· Connect the product to an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.
· Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for assistance.
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Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPEC E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

REPUK
YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion
House, London Road, Staines-upon-Thames, Surrey,
TW18 4AX





Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

https://www.vevor.com/support


Techniczny Wsparcie i certyfikat gwarancji elektronicznej www.vevor.com/support

MASZYNKA DO STRZYŻENIA WŁOSÓW

PALLADIUM PRO

INSTRUKCJA OBSŁUGI
MODELE: JM-1012

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODELE: JM-1012

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

PALLADIUM PRO HAIR
CLIPPER
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PRAWIDŁOWAUTYLIZACJA
Ten produkt podlega przepisom dyrektywy europejskiej
2012/19/UE. Symbol przedstawiający przekreślony kosz
na śmieci na kółkach oznacza, że produkt wymaga
oddzielnej zbiórki odpadów w Unii Europejskiej. Dotyczy
to produktu i wszystkich akcesoriów oznaczonych tym
symbolem. Produktów oznaczonych w ten sposób nie
można wyrzucać razem ze zwykłymi odpadami
domowymi, ale należy je oddać do punktu zbiórki w celu
recyklingu urządzeń elektrycznych i elektronicznych.

VITALO RGANS
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USAGE

Zamontuj wybrany grzebie ń prowadzący zgodnie z żądaną długością

cięcia lub użyj bezpośrednio maszynki do strzyżenia . bez żadnego
grzebienia prowadzącego do łysienia.
Naciśnij przełącznik, aby włączyć maszynkę.
Przytnij włosy, kierując większe/zewnętrzne ostrze w stronę włosów,
używając drugiej strony okrągły może nierównomiernie przycinać włosy,

gdy jest założony grzebie ń prowadzący, i może przeciąć skórę, gdy

stosowanie bez grzebienia prowadzącego
Aby wyłączyć maszynę, naciśnij przełącznik w przeciwnym kierunku.

DIET CHART . . .OOPS CHARGE!

Pierwszy pokarm zawsze musi być najlepszy dla noworodka,
dlatego należy go w pełni naładować. c l ipper przez 1,5 godziny,
pierwszy raz.
Ekstrema nie są dobre! Unikaj ładowania w ekstremalnych
warunkach pogodowych. Zazwyczaj unikamy jedzenia w gorące,
słoneczne dni, tak samo jak maszynka! Nie ładuj w gorące warunki
Przejadanie się jest niebezpieczne dla naszego organizmu. Zbyt
wysoka cena za maszynkę do strzyżenia! Kiedykolwiek maszynka
jest głodna, będzie delikatnie świecić na CZERWONO! Karm ją, aż
będzie pełna.
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CLEANING THE VITALS

Sprzątanie to dobry i zdrowy nawyk, jak nam się wydaje na
wykładach z nauk moralnych i prawdopodobnie przez starszych.
Używaj szczotek o dobrym włosiu, aby wyczyścić resztki włosów
między ostrzami. To z pewnością pomoże. poprawić wydajność i
zdrowie

SMAROWANIE JEST KONIECZNE DLA ZAPEWNIENIA
PRZYJEMNYCH DOŚWIADCZEŃ.
NASMARUJ OSTRZA!

NIE zanurzaj maszynki do strzyżenia podczas kąpieli ani pod
prysznicem, wystarczy ją przetrzeć Wystarczy wilgotna ściereczka,
aby uzyskać lśniący efekt rodu!

PRECAUTIONS

Unikaj uszkodzeń spowodowanych przez wodę,
ponieważ powoduje ona utratę gwarancji, a maszynka
do strzyżenia nie znosi prysznica!

Pozwólmy naszym dzieciom dorosnąć na tyle, by mogły używać
tej maszynki, bo w przeciwnym razie mogą skończyć na
obcinaniu niezbędne organy, niepotrzebnie!
Ale jeśli naprawdę jest to konieczne, no proszę mamy i
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tatusiowie, nie bądźmy leniwi!
Kochamy ten nożyk i oczekujemy, że Ty też będziesz go kochać,
a rozstanie jest bolesne, ale jeśli zajdzie taka potrzeba,
zorganizuj nam należyty pogrzeb, w przeciwnym razie my i
środowisko z pewnością znienawidzilibyśmy Cię za jego
eksplozja serca!
Nadal kochamy ten nożyk, a jeśli nie możesz zorganizować
sobie odpowiedniego pogrzebu, to prosimy o jego zwrot do nas,
bo my i środowisko nadal byśmy was nienawidzili za eksplozję
waszego serca!

PRESCRIPTION

Pewnie zauważyłeś, że to nasze rozpieszczone maleństwo, więc
czyść je lekko zwilżoną wodą Tylko tkanina!
Jej skóra jest bardzo wrażliwa, dlatego nie stosuje się w niej
żadnych drażniących środków chemicznych!
Żadnych pryszniców i wanien!
Podczas intensywnego użytkowania może się nagrzewać, nie martw
się, traci trochę kalorii, aby utrzymać pasować!
Nie lubimy, gdy przeszkadza nam się w jedzeniu, ale maszynka do
strzyżenia również, więc nie baw się, gdy jest to konieczne.
karmiony; lub z jedzeniem!
To samo dotyczy pracy, nie wolno grać, gdy urządzenie działa, ani
my, ani inni nie będziemy brać na siebie winy. napisy końcowe
arcydzieła, które możesz otrzymać!
A co najważniejsze, aby urządzenie przetrwało śmierć, należy je
ładować przynajmniej raz w roku!

WARRANTYGUIDLINES

Wszystkie maszyny objęte są ROCZNĄ GWARANCJĄ
Gwarancja obejmuje wady produkcyjne
Wszelkie zużycie maszyny spowodowane przez użytkownika nie jest
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objęte gwarancją.
Ostrza nie są objęte gwarancją
Ładowarka nie jest objęta gwarancją
Uszkodzenie spowodowane wodą unieważnia gwarancję

REPAIRS & DISCARDING OF THE CLIPPER

Wszystkie produkty ASBAH objęte są dożywotnimi naprawami i serwisem
na zasadzie odpłatności.
Proszę nie podejmować żadnych prób modyfikacji lub napraw .
Jeśli urządzenie ulegnie uszkodzeniu, nie wyrzucaj go, ponieważ ma
baterie litowo-jonowe. i materiały przemysłowe, które mogą powodować
szkody w środowisku.

WARRANTY CARD

Nazwa produktu

Numer produktu

Data zakupu

Nazwa klienta

Adres klienta

Dealerzy

Adres sprzedaży

Numer telefonu

Data
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zakończenia

Szachownica

Data

FOR THE TECHIES

Wejście: DC 5V
Moc: 5 W

FCC Information

UWAGA: Zmiany lub modyfikacje wykonane bez wyraźnej zgody strony
odpowiedzialnej za zgodność mogą spowodować unieważnienie prawa
użytkownika do korzystania ze sprzętu!
To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Jego działanie podlega
następującym dwóm warunkom:
1) Produkt ten może powodować szkodliwe zakłócenia.
2) Produkt ten musi być odporny na wszelkie zakłócenia, w tym zakłócenia
mogące powodować niepożądane działanie.
OSTRZEŻENIE:Wszelkie zmiany lub modyfikacje tego produktu, które nie zostały
wyraźnie zatwierdzone przez stronę odpowiedzialną za zgodność, mogą
spowodować unieważnienie prawa użytkownika do korzystania z produktu.
Uwaga: Ten produkt został przetestowany i uznany za zgodny z ograniczeniami
dla urządzeń cyfrowych klasy B zgodnie z częścią 15 przepisów FCC.
Ograniczenia te mają na celu zapewnienie odpowiedniej ochrony przed
szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach domowych.
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Ten produkt generuje, wykorzystuje i może emitować energię o częstotliwości
radiowej i jeśli nie zostanie zainstalowany i używany zgodnie z instrukcją, może
powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej. Nie ma jednak
gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w konkretnej instalacji. Jeśli ten produkt
powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze radia lub telewizji, co można ustalić,
wyłączając i włączając produkt, zachęca się użytkownika do podjęcia próby
skorygowania zakłóceń za pomocą jednego lub kilku z następujących środków.
· Zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej.
· Zwiększ odległość między produktem a odbiornikiem.
· Podłączyć produkt do gniazdka w innym obwodzie niż ten, do którego
podłączony jest odbiornik.
· Aby uzyskać pomoc, należy zwrócić się do sprzedawcy lub doświadczonego
technika radiowo-telewizyjnego.

Producent: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
szanghaj 200000 CN.
Importowane do AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD NSW 2122 Australia
Importowane do USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPEC E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

REPUK
YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion
House, London Road, Staines-upon-Thames, Surrey,
TW18 4AX
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Techniczny Wsparcie i certyfikat e-gwarancji
www.vevor.com/support

https://www.vevor.com/support


Technisch Support und E-Garantie-Zertifikat www.vevor.com/support

PALLADIUM PRO HAARSCHNEIDER

BENUTZERHANDBUCH
MODELL: JM-1012

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODELL: JM-1012

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

PALLADIUM PRO HAIR
CLIPPER
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KORREKTE ENTSORGUNG
Dieses Produkt unterliegt den Bestimmungen der
europäischen Richtlinie 2012/19/EU. Das Symbol einer
durchgestrichenen Mülltonne weist darauf hin, dass
dieses Produkt in der Europäischen Union einer
getrennten Müllentsorgung unterliegt. Dies gilt für das
Produkt und alle mit diesem Symbol gekennzeichneten
Zubehörteile. So gekennzeichnete Produkte dürfen nicht
im normalen Hausmüll entsorgt werden, sondern müssen
an einer Sammelstelle für das Recycling von elektrischen
und elektronischen Geräten abgegeben werden.

VITALO RGANS
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USAGE

Setzen Sie den gewünschten Führungskamm entsprechend der
gewünschten Schnittlänge auf oder verwenden Sie den Haarschneider
direkt ohne Führungskamm zum Glatzenschneiden.
Drücken Sie den Schalter, um den Haarschneider einzuschalten.
Schneiden Sie das Haar mit der größeren/äußeren Klinge zum Haar hin,
also in die andere Richtung. Rund kann das Haar mit dem Führungskamm
ungleichmäßig schneiden und kann die Haut verletzen, wenn Verwendung
ohne Führungskamm
Um die Maschine auszuschalten, drücken Sie den Schalter in die
entgegengesetzte Richtung.

DIET CHART . . .OOPS CHARGE!

Die erste Nahrung muss immer die beste für Neugeborene sein,
deshalb laden Sie die Haarschneider für 1,5 Stunden, erstes Mal.
Extreme sind nicht gut! Vermeiden Sie das Laden bei extremen
Wetterbedingungen.Wir vermeiden es normalerweise, an heißen,
sonnigen Tagen zu essen, das tut auch der Haarschneider! Kein
Laden bei heißen Bedingungen Übermäßiges Essen ist schädlich für
unseren Organismus. Zu viel für den Haarschneider verlangen.
Wenn der Haarschneider hungrig ist, leuchtet er dezent ROT!
Füttern Sie ihn, bis er satt ist.

CLEANING THE VITALS
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Putzen ist eine gute und gesunde Gewohnheit, wie uns in
Moralvorlesungen und wahrscheinlich von Ältesten.
Verwenden Sie gute Borstenbürsten, um die Haarreste zwischen
den Klingen zu entfernen. Verbesserung der Leistungsfähigkeit und
Gesundheit

FÜR EIN GENUSSVOLLES ERLEBNIS IST SCHMIERUNG
UNBEDINGT ERFORDERLICH.
SCHMIEREN SIE DIE KLINGEN!

Tauchen Sie den Haarschneider NICHT in ein Bad oder unter die
Dusche, sondern wischen Sie ihn nur mit Für ein glänzendes
RHODlUM-Finish genügt ein feuchtes Tuch!

PRECAUTIONS

Vermeiden Sie Wasserschäden, da dadurch die
Garantie erlischt und der Haarschneider Duschen
hasst!

Lassen Sie unsere Kinder erwachsen genug werden, um diesen
Haarschneider zu benutzen, sonst schneiden sie sich
möglicherweise notwendige Organe, unnötigerweise!
Aber wenn es wirklich nötig ist: Kommt schon, Mamas und
Papas, lasst uns nicht faul sein!
Wir lieben diesen Clipper und erwarten, dass Sie das auch tun,
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und der Abschied ist schmerzhaft, aber wenn es dennoch nötig
ist, organisieren Sie bitte eine angemessene Beerdigung, sonst
würden wir und die Umwelt Sie sicherlich für seine
Herzensexplosion!
Wir lieben diesen Clipper immer noch, und wenn Sie keine
angemessene Beerdigung organisieren können, geben Sie ihn
bitte zurück zu uns, denn wir und die Umwelt würden dich
immer noch für die Explosion deines Herzens hassen!

PRESCRIPTION

Sie haben es vielleicht bemerkt, es ist unser verwöhntes Baby, also
reinigen Sie es mit einem leicht angefeuchteten nur Stoff!
Ihre Haut ist sehr empfindlich, also keine aggressiven Chemikalien!
Keine Duschen oder Badewannen!
Bei übermäßiger Nutzung kann es sich erwärmen, keine Sorge, es
verliert einige Kalorien, um fit!
Wir lieben es nicht, beim Essen gestört zu werden, so auch der
Clipper, spielen Sie nicht herum, wenn er gefüttert werden; oder mit
dem Essen!
Dasselbe gilt bei der Arbeit, kein Spielen während der Arbeit, weder
übernehmen wir die Schuld noch die Credits des Meisterwerks, das
Sie möglicherweise am Ende erhalten!
Und das Beste daran: Damit es den dauerhaften Tod überlebt, laden
Sie es mindestens einmal im Jahr auf!

WARRANTYGUIDLINES

Alle Maschinen haben eine EINJÄHRIGE GARANTIE
Die Garantie gilt für Herstellungsfehler
Vom Benutzer verursachter Verschleiß der Maschine wird nicht
durch die Garantie abgedeckt
Klingen sind nicht von der Garantie abgedeckt
Das Ladegerät ist nicht durch die Garantie abgedeckt
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Wasserschaden erlischt die Garantie

REPAIRS & DISCARDING OF THE CLIPPER

Für alle ASBAH-Produkte sind LEBENSLANGE REPARATUREN und
SERVICELEISTUNGEN gegen Gebühr inbegriffen.
Bitte unternehmen Sie keine Modifikations- oder Reparaturversuche .
Wenn die Maschine beschädigt wird, werfen Sie sie bitte nicht weg, da sie
Lithium-Ionen-Batterien enthält. und Industriematerialien, die der Umwelt
schaden können.

WARRANTY CARD

Produktname

Produktnummer

Kaufdatum

Kundenname

Kundenadresse

Händler

Vertriebsadresse

Telefonnummer

Enddatum

Prüfer

Datum
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FOR THE TECHIES

Eingang: DC 5 V
Leistung: 5 W

FCC Information

ACHTUNG: Durch Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von
der für die Konformität verantwortlichen Partei genehmigt wurden, kann die
Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des Geräts erlöschen!
Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt
den folgenden zwei Bedingungen:
1) Dieses Produkt kann schädliche Störungen verursachen.
2) Dieses Produkt muss alle empfangenen Störungen tolerieren, einschließlich
Störungen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen können.
WARNUNG: Änderungen oder Modifikationen an diesem Produkt, die nicht
ausdrücklich von der für die Konformität verantwortlichen Partei genehmigt
wurden, können zum Erlöschen der Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des
Produkts führen.
Hinweis: Dieses Produkt wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für
digitale Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Diese
Grenzwerte sollen einen angemessenen Schutz gegen schädliche Störungen bei
der Installation in Wohngebieten bieten.
Dieses Produkt erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und kann diese
auch ausstrahlen. Wenn es nicht gemäß den Anweisungen installiert und
verwendet wird, kann es zu Störungen des Funkverkehrs kommen. Es gibt jedoch
keine Garantie dafür, dass bei einer bestimmten Installation keine Störungen
auftreten. Wenn dieses Produkt Störungen des Radio- oder Fernsehempfangs
verursacht (was durch Ein- und Ausschalten des Produkts festgestellt werden
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kann), wird dem Benutzer empfohlen, die Störungen durch eine oder mehrere der
folgenden Maßnahmen zu beheben.
· Empfangsantenne neu ausrichten oder verlegen.
· Vergrößern Sie den Abstand zwischen Produkt und Empfänger.
· Schließen Sie das Produkt an eine Steckdose eines anderen Stromkreises an als
den, an den der Empfänger angeschlossen ist.
· Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen
Radio-/Fernsehtechniker.

Hersteller: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200000 CN.
Nach AUS importiert: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD NSW 2122 Australien
Importiert in die USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPEC E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

REPUK
YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion
House, London Road, Staines-upon-Thames, Surrey,
TW18 4AX
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Technisch Support und E-Garantie-Zertifikat
www.vevor.com/support

https://www.vevor.com/support


Technique Certificat d'assistance et de garantie électronique
www.vevor.com/support

TONDEUSE À CHEVEUX PALLADIUM PRO

MANUEL D'UTILISATION
MODÈLE : JM-1012

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODÈLE : JM-1012

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

PALLADIUM PRO HAIR
CLIPPER



- 2 -

ÉLIMINATION CORRECTE
Ce produit est soumis aux dispositions de la directive
européenne 2012/19/UE. Le symbole représentant une
poubelle barrée indique que le produit doit faire l'objet
d'une collecte sélective dans l'Union européenne. Cela
s'applique au produit et à tous les accessoires marqués
de ce symbole. Les produits marqués comme tels ne
doivent pas être jetés avec les ordures ménagères
normales, mais doivent être déposés dans un point de
collecte pour le recyclage des appareils électriques et
électroniques.

VITALO RGANS
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USAGE

Fixez le peigne guide souhaité selon la longueur de coupe souhaitée ou
utilisez directement la tondeuse sans aucun peigne guide pour la calvitie.
Appuyez sur l'interrupteur pour allumer la tondeuse.
Coupez les cheveux, avec la lame la plus grande/extérieure tournée vers
les cheveux, en utilisant l'autre sens Le peigne rond peut couper les
cheveux de manière inégale avec le peigne guide attaché et peut couper la
peau lorsque utilisation sans peigne guide
Appuyez sur l'interrupteur dans le sens opposé pour éteindre la machine.

DIET CHART . . .OOPS CHARGE!

Le premier aliment doit toujours être le mieux adapté aux
nouveau-nés, c'est pourquoi il faut charger complètement le clipper
pendant 1h30, première fois.
Les extrêmes ne sont pas bons ! Évitez de charger dans des
conditions météorologiques extrêmes. Nous évitons généralement
de manger par temps chaud et ensoleillé, la tondeuse aussi ! Pas de
charge par temps chaud conditions Manger trop est dangereux pour
notre système interne, surchargez la tondeuse ! Chaque fois que la
tondeuse a faim, elle s'allume subtilement en ROUGE !
Nourrissez-la jusqu'à ce qu'elle soit pleine.

CLEANING THE VITALS

Le nettoyage est une habitude bonne et saine, comme on nous l'a
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appris dans les cours de sciences morales et probablement par les
anciens.
Utilisez de bonnes brosses à poils pour nettoyer les résidus de
cheveux entre les lames. Cela va sûrement améliorer les
performances et la santé

LA LUBRIFICATION EST INDISPENSABLE POUR UNE
EXPÉRIENCE AGRÉABLE.
LUBRIFIER LES LAMES !

NE PAS plonger la tondeuse dans un bain ou la mettre sous la
douche, juste l'essuyer avec un chiffon humide suffit pour cette
finition RHODIUM brillante !

PRECAUTIONS

Évitez les dégâts causés par l'eau, car cela annule la
garantie, et la tondeuse déteste la douche !
Laissez nos enfants devenir suffisamment adultes

pour utiliser cette tondeuse, sinon ils risquent de se couper les
cheveux. organes nécessaires, inutilement !
Mais s'ils en ont vraiment besoin, allez les mamans et les papas,
ne soyons pas paresseux !
Nous aimons cette tondeuse et nous attendons de vous que
vous le fassiez, et la séparation est douloureuse, mais si besoin
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est, veuillez organiser des funérailles appropriées, sinon nous
et l'environnement vous détesterions sûrement pour cela.
explosion du coeur!
Nous aimons toujours cette tondeuse, et si vous ne pouvez pas
organiser des funérailles convenables, veuillez la retourner. à
nous, comme nous et l'environnement vous haïrions encore
pour l'explosion de son cœur !

PRESCRIPTION

Vous l'aurez peut-être remarqué, c'est notre bébé choyé, alors
nettoyez-le avec un chiffon légèrement humidifié tissu seulement !
Sa peau est très sensible, donc pas de produits chimiques
agressifs !
Pas de douches ni de baignoires !
Lors d'une utilisation excessive, il peut chauffer, ne vous inquiétez
pas, il perd des calories pour rester ajuster!
Nous n'aimons pas être dérangés pendant que nous mangeons, la
tondeuse aussi, ne jouez pas quand elle est dérangée être nourri; ou
avec la nourriture !
Il en va de même au travail, ne jouez pas pendant que vous
travaillez, nous ne prendrons ni la responsabilité ni la responsabilité.
les crédits du chef-d'œuvre avec lequel vous pourriez vous
retrouver !
La meilleure partie. Pour qu'il survive à une mort permanente,
chargez-le au moins une fois par an !

WARRANTYGUIDLINES

Toutes les machines sont livrées avec une GARANTIE D'UN AN
La garantie s'applique sur les défauts de fabrication
Toute usure causée à la machine par l'utilisateur n'est pas couverte
par la garantie
Les lames ne sont pas couvertes par la garantie
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Le chargeur n'est pas couvert par la garantie
Les dégâts des eaux annulent la garantie

REPAIRS & DISCARDING OF THE CLIPPER

Tous les produits ASBAH sont livrés avec des RÉPARATIONS ET
SERVICES À VIE payants.
Veuillez ne pas tenter de modification ou de réparation .
Si la machine est endommagée, ne la jetez pas car elle contient des
batteries au lithium-ion. et des matériaux industriels qui peuvent causer
des dommages à l’environnement.

WARRANTY CARD

Nom du produit

Numéro de

produit

Date d'achat

Nom du client

Adresse du client

Concessionnaires

Adresse de vente

Numéro de

téléphone
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Date de fin

Vérificateur

Date

FOR THE TECHIES

Entrée : DC 5V
Puissance : 5 W

FCC Information

ATTENTION : Les changements ou modifications non expressément approuvés
par la partie responsable de la conformité peuvent annuler le droit de l'utilisateur à
utiliser l'équipement !
Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Son fonctionnement
est soumis aux deux conditions suivantes :
1) Ce produit peut provoquer des interférences nuisibles.
2) Ce produit doit accepter toute interférence reçue, y compris celles qui peuvent
provoquer un fonctionnement indésirable.
AVERTISSEMENT : Les changements ou modifications apportés à ce produit non
expressément approuvés par la partie responsable de la conformité pourraient
annuler l'autorité de l'utilisateur à utiliser le produit.
Remarque : ce produit a été testé et jugé conforme aux limites d'un appareil
numérique de classe B conformément à la partie 15 des règles de la FCC. Ces
limites sont conçues pour fournir une protection raisonnable contre les
interférences nuisibles dans une installation résidentielle.
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Ce produit génère, utilise et peut émettre de l'énergie radioélectrique. S'il n'est pas
installé et utilisé conformément aux instructions, il peut provoquer des
interférences nuisibles aux communications radio. Cependant, il n'existe aucune
garantie que des interférences ne se produiront pas dans une installation
particulière. Si ce produit provoque des interférences nuisibles à la réception radio
ou télévision, ce qui peut être déterminé en éteignant et en rallumant le produit,
l'utilisateur est encouragé à essayer de corriger les interférences en prenant une
ou plusieurs des mesures suivantes.
· Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
· Augmenter la distance entre le produit et le récepteur.
· Brancher le produit sur une prise d’un circuit différent de celui sur lequel le
récepteur est branché.
· Consultez le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir de
l’aide.

Fabricant : Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse : Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Importé en Australie : SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD NSW 2122 Australie
Importé aux États-Unis : Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166
Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPEC E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

REPUK
YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion
House, London Road, Staines-upon-Thames, Surrey,
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Technique Certificat d'assistance et de garantie électronique
www.vevor.com/support

https://www.vevor.com/support


Technisch Ondersteuning en E-garantiecertificaat www.vevor.com/support

PALLADIUM PRO HAARTRIMMER

GEBRUIKERSHANDLEIDING
MODEL: JM-1012

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODEL: JM-1012

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

PALLADIUM PRO HAIR
CLIPPER
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CORRECTE VERWIJDERING
Dit product is onderworpen aan de bepalingen van de
Europese richtlijn 2012/19/EU. Het symbool met een
doorgestreepte afvalbak geeft aan dat het product in de
Europese Unie gescheiden afvalinzameling vereist. Dit
geldt voor het product en alle accessoires die met dit
symbool zijn gemarkeerd. Producten die als zodanig zijn
gemarkeerd, mogen niet met het normale huishoudelijke
afval worden weggegooid, maar moeten worden
ingeleverd bij een inzamelpunt voor recycling van
elektrische en elektronische apparaten.

VITALO RGANS
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USAGE

Bevestig de gewenste geleidekam op basis van de gewenste kniplengte, of
gebruik de tondeuse rechtstreeks zonder enige geleidekam voor kaalheid.
Druk op de schakelaar om de tondeuse in te schakelen.
Knip het haar, met het grotere/buitenste mes naar het haar gericht, en
gebruik de andere kant op rond kan het haar ongelijkmatig knippen met de
geleidekam bevestigd, en kan de huid snijden wanneer zonder geleidekam
gebruiken
Druk de schakelaar in de tegenovergestelde richting om het apparaat uit te
schakelen.

DIET CHART . . .OOPS CHARGE!

Het eerste voedsel moet altijd het beste geschikt zijn voor
pasgeborenen, daarom moet u de clipper voor 1,5 uur, eerste keer.
Extremers zijn niet goed! Vermijd opladen bij extreme
weersomstandigheden. Wij vermijden meestal eten op warme,
zonnige dagen, en de tondeuse ook! Niet opladen bij warme
voorwaarden Te veel eten is schadelijk voor ons interne systeem. Te
veel vragen voor de tondeuse! Wanneer de tondeuse honger heeft,
zal hij subtiel ROOD oplichten! Geef hem te eten tot hij vol is.

CLEANING THE VITALS

Schoonmaken is een goede en gezonde gewoonte, zo wordt ons in
morele wetenschapscolleges en waarschijnlijk door ouderen.
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Gebruik borstels met goede haren om de haarresten tussen de
mesjes te verwijderen. Dit zal zeker helpen Verbeter de prestaties en
gezondheid

SMERING IS EEN MUST VOOR EEN PLEZIERIGE ERVARING.
SMEER DE MESSEN!

Dompel de tondeuse NIET onder in bad en zet hem ook niet onder
de douche, maar veeg hem gewoon af met Een vochtige doek is
voldoende voor een glanzende RHODlUM-afwerking!

PRECAUTIONS

Voorkom waterschade, want hierdoor vervalt de
garantie en de tondeuse haat douchen!
Laat onze kinderen volwassen genoeg worden om

deze tondeuse te gebruiken, anders zouden ze wel eens wat
haar kunnen knippen. noodzakelijke organen, onnodig!
Maar als het echt nodig is, laten we dan vooral niet lui zijn,
moeders en vaders!
Wij houden van deze tondeuse en verwachten dat u dat ook
doet. En afscheid nemen is pijnlijk, maar als het nodig is, regel
dan toch een fatsoenlijke begrafenis. Anders zouden wij en het
milieu u zeker haten vanwege uw verlies. hartexplosie!
Wij houden nog steeds van deze tondeuse, en als u geen
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fatsoenlijke begrafenis kunt regelen, breng hem dan alstublieft
terug voor ons, want wij en het milieu zouden je nog steeds
haten vanwege de explosie van je hart!

PRESCRIPTION

Je hebt het misschien al gemerkt, het is onze verwende baby, dus
maak hem schoon met een licht vochtige doek alleen stof!
De huid is erg gevoelig, dus geen agressieve chemicaliën!
Geen douches of badkuipen!
Bij overmatig gebruik kan het apparaat opwarmen, maar maak je
geen zorgen, het verliest wat calorieën om op gang te blijven. fit!
Wij houden er niet van om gestoord te worden tijdens het eten, net
als de tondeuse, speel er niet mee als hij aan het eten is. gevoed
worden; of met het eten!
Hetzelfde geldt voor op het werk, niet spelen terwijl het werkt, noch
wij zullen de schuld noch de schuld op ons nemen credits van het
meesterwerk dat je misschien wel krijgt!
Het beste is om hem minimaal één keer per jaar op te laden, zodat
hij de permanente dood overleeft!

WARRANTYGUIDLINES

Alle machines worden geleverd met EEN JAAR GARANTIE
De garantie geldt op fabricagefouten
Slijtage van de machine door de gebruiker valt niet onder de
garantie.
Messen vallen niet onder de garantie
De oplader valt niet onder de garantie
Waterschade leidt tot vervallen garantie

REPAIRS & DISCARDING OF THE CLIPPER

Alle ASBAH-producten worden geleverd met LEVENSLANGE
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REPARATIES EN SERVICES tegen betaling.
Probeer geen wijzigingen of reparaties uit te voeren .
Als het apparaat beschadigd raakt, gooi het dan niet weg, want het heeft
lithium-ionbatterijen. en industriële materialen die schade aan het milieu
kunnen veroorzaken.

WARRANTY CARD

Productnaam

Productnummer

Aankoopdatum

Klantnaam

Klantadres

Handelaren

Verkoopadres

Telefoonnummer

Einddatum

Controleur

Datum
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FOR THE TECHIES

Ingang: DC 5V
Vermogen: 5 W

FCC Information

LET OP:Wijzigingen of aanpassingen die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd door
de partij die verantwoordelijk is voor de naleving, kunnen de bevoegdheid van de
gebruiker om het apparaat te bedienen ongeldig maken!
Dit apparaat voldoet aan Deel 15 van de FCC-regels. De werking is onderworpen
aan de volgende twee voorwaarden:
1) Dit product kan schadelijke interferentie veroorzaken.
2) Dit product moet alle ontvangen interferentie accepteren, inclusief interferentie
die ongewenste werking kan veroorzaken.
WAARSCHUWING:Wijzigingen of aanpassingen aan dit product die niet
uitdrukkelijk zijn goedgekeurd door de partij die verantwoordelijk is voor de
naleving, kunnen de bevoegdheid van de gebruiker om het product te bedienen
ongeldig maken.
Let op: Dit product is getest en voldoet aan de limieten voor een digitaal apparaat
van klasse B, conform Deel 15 van de FCC-regels. Deze limieten zijn bedoeld om
redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke interferentie in een residentiële
installatie.
Dit product genereert, gebruikt en kan radiofrequentie-energie uitstralen en kan,
indien niet geïnstalleerd en gebruikt in overeenstemming met de instructies,
schadelijke interferentie veroorzaken in radiocommunicatie. Er is echter geen
garantie dat er geen interferentie zal optreden in een bepaalde installatie. Als dit
product schadelijke interferentie veroorzaakt in radio- of televisieontvangst, wat
kan worden vastgesteld door het product uit en aan te zetten, wordt de gebruiker
aangemoedigd om te proberen de interferentie te corrigeren door een of meer van
de volgende maatregelen.
· Heroriënteer of verplaats de ontvangstantenne.
· Vergroot de afstand tussen het product en de ontvanger.
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· Sluit het product aan op een stopcontact van een ander circuit dan waarop de
ontvanger is aangesloten.
· Raadpleeg de dealer of een ervaren radio-/tv-technicus voor hulp.

Fabrikant: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Geïmporteerd naar AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD NSW 2122 Australië
Geïmporteerd naar de VS: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166
Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPEC E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

REPUK
YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion
House, London Road, Staines-upon-Thames, Surrey,
TW18 4AX
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Technisch Ondersteuning en E-garantiecertificaat
www.vevor.com/support

https://www.vevor.com/support


Teknisk Support och e-garanticertifikat www.vevor.com/support

PALLADIUM PRO HÅRKLIPPARE

ANVÄNDARMANUAL
MODELL: JM-1012

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODELL: JM-1012

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

PALLADIUM PRO HAIR
CLIPPER
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KORREKT AVFALLSHANTERING
Denna produkt omfattas av bestämmelserna i det
europeiska direktivet 2012/19/EU. Symbolen som visar
en soptunna korsad anger att produkten kräver separat
sophämtning i EU. Detta gäller för produkten och alla
tillbehör märkta med denna symbol. Produkter märkta
som sådana får inte slängas tillsammans med vanligt
hushållsavfall, utan måste lämnas till en insamlingsplats
för återvinning av elektriska och elektroniska apparater.

VITALO RGANS
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USAGE

Fäst den önskade styrkammen enligt önskad klipplängd, eller använd
klipparen direkt utan någon styrkam för skallighet.
Tryck på knappen för att slå på klipparen.
Klipp håret, med det större/yttre bladet vänd mot håret, åt andra hållet rund
kan klippa håret ojämnt med styrkammen påsatt, och kan skära huden när
utan styrkam
Tryck på knappen i motsatt riktning för att stänga av maskinen.

DIET CHART . . .OOPS CHARGE!

Första maten måste alltid vara bäst lämpad för nyfödda, det är därför
fullladda c l ipper i 1,5 timmar, första gången.
Extremer är inte bra! Undvik att ladda under extrema
väderförhållanden. Vi undviker vanligtvis att äta under varma, soliga
dagar, det gör även klipparen! Ingen laddning i varmt villkor Att äta
för mycket är farligt för vårt interna system, överladdning för
klipparen! Närhelst klipparen är hungrig kommer den subtilt att lysa
RÖTT! Mata den tills den är full.

CLEANING THE VITALS

Att städa är en bra och hälsosam vana, som vi tänker på i
moralvetenskapliga föreläsningar och förmodligen av äldre.
Använd bra borstar för att rengöra hårrester mellan bladen. Detta
kommer säkert förbättra prestanda och hälsa
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SMÖRJNING ÄR ETT MÅSTE FÖR EN GLAD UPPLEVELSE.
SMÖRJ BLADEN!

Dunk INTE ner hårklipparen för ett bad eller lägg den förmodligen
under duschen, bara en torkduk med fuktig trasa är tillräckligt för den
glänsande RHODlUM-finishen!

PRECAUTIONS

Undvik vattenskador, eftersom det återkallar garantin
och klipparen hatar dusch!
Låt våra barn bli tillräckligt vuxna för att använda den

här klipparen, annars kanske de klipper en del nödvändiga
organ, i onödan!
Men om de verkligen behöver, kom igen mammor och pappor,
låt oss inte vara lata!
Vi älskar den här klipparen och förväntar oss att du gör det, och
avsked är smärtsamt, men ändå om behov uppstår, vänligen
ordna en ordentlig begravning, annars skulle vi och miljön
säkert hata dig för dess hjärtas explosion!
Vi älskar fortfarande den här klipparen, och om du inte kan
ordna en ordentlig begravning, vänligen lämna tillbaka den till
oss, eftersom vi och miljön fortfarande skulle hata dig för dess
hjärtas explosion!
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PRESCRIPTION

Du kanske har insett att det är vår bortskämda baby, så rengör den
med en lätt fuktad bara tyg!
Dess hud är mycket känslig, så inga starka kemikalier!
Inga duschar eller badkar!
Vid överdriven användning kan den värmas upp, oroa dig inte, den
förlorar några kalorier för att stanna färdig!
Vi älskar inte att bli störda vid mat, så gör klipparen, lek inte när det
är så matas; eller med maten!
Detsamma gäller på jobbet, ingen lek medan den fungerar, varken vi
tar på oss skulden eller krediter av mästerverket som du kan sluta
med!
Den bästa delen. För att den ska överleva permanent död, ladda den
minst en gång om året!

WARRANTYGUIDLINES

Alla maskiner kommer med ETT ÅRS GARANTI
Garantin gäller vid tillverkningsfel
Eventuellt slitage som orsakas av maskinen av användaren täcks
inte av garantin
Bladen täcks inte av garantin
Laddaren täcks inte av garantin
Vattenskador återkallar garantin

REPAIRS & DISCARDING OF THE CLIPPER

Alla ASBAH-produkter levereras med LIVSTID REPARATIONER &
TJÄNSTER mot avgift.
Försök inte göra några ändringar eller reparationer .
Om maskinen skadas, släng inte den eftersom den har Lithiuim
lon-batterier och industrimaterial som kan skada miljön.
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WARRANTY CARD

Produktnamn

Produktnummer

Inköpsdatum

Kundens namn

Kundadress

Återförsäljare

Försäljningsadress

Telefonnummer

Slutdatum

Checker

Datum

FOR THE TECHIES

Ingång: DC 5V
Effekt: 5 W
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FCC Information

FÖRSIKTIGHET: Ändringar eller modifieringar som inte uttryckligen godkänts av
den part som ansvarar för efterlevnaden kan upphäva användarens behörighet att
använda utrustningen!
Denna enhet uppfyller del 15 av FCC-reglerna. Driften är föremål för följande två
villkor:
1) Denna produkt kan orsaka skadliga störningar.
2) Denna produkt måste acceptera alla mottagna störningar, inklusive störningar
som kan orsaka oönskad funktion.
VARNING: Ändringar eller modifieringar av denna produkt som inte uttryckligen
godkänts av den part som är ansvarig för efterlevnaden kan upphäva användarens
behörighet att använda produkten.
Obs: Denna produkt har testats och befunnits överensstämma med gränserna för
en digital enhet av klass B i enlighet med del 15 av FCC-reglerna. Dessa gränser
är utformade för att ge rimligt skydd mot skadliga störningar i en
bostadsinstallation.
Denna produkt genererar, använder och kan utstråla radiofrekvensenergi, och om
den inte installeras och används i enlighet med instruktionerna kan den orsaka
skadliga störningar på radiokommunikation. Det finns dock ingen garanti för att
störningar inte kommer att inträffa i en viss installation. Om denna produkt orsakar
skadliga störningar på radio- eller tv-mottagning, vilket kan fastställas genom att
stänga av och på produkten, uppmanas användaren att försöka korrigera
störningen med en eller flera av följande åtgärder.
· Rikta om eller flytta mottagningsantennen.
· Öka avståndet mellan produkten och mottagaren.
· Anslut produkten till ett uttag på en annan krets än den som mottagaren är
ansluten till.
· Kontakta återförsäljaren eller en erfaren radio/TV-tekniker för hjälp.



- 8 -

Tillverkare: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adress: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Importerad till AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australien
Importerad till USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPEC E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

REPUK
YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion
House, London Road, Staines-upon-Thames, Surrey,
TW18 4AX





Teknisk Support och e-garanticertifikat
www.vevor.com/support

https://www.vevor.com/support


Técnico Soporte y certificado de garantía electrónica www.vevor.com/support

CORTADORA DE PELO PALLADIUM PRO

MANUAL DEL USUARIO
MODELO: JM-1012

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODELO: JM-1012

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

PALLADIUM PRO HAIR
CLIPPER



- 2 -

ELIMINACIÓN CORRECTA
Este producto está sujeto a las disposiciones de la
Directiva europea 2012/19/UE. El símbolo que muestra
un contenedor de basura tachado indica que el producto
requiere una recogida selectiva de residuos en la Unión
Europea. Esto se aplica al producto y a todos los
accesorios marcados con este símbolo. Los productos
marcados como tales no pueden desecharse con los
residuos domésticos normales, sino que deben llevarse a
un punto de recogida para reciclar dispositivos eléctricos
y electrónicos.

VITALO RGANS
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USAGE

Coloque el peine guía deseado según la longitud de corte deseada o
utilice la cortadora directamente . Sin ningún peine guía para la calvicie.
Presione el interruptor para encender la cortadora.
Corte el cabello, con la hoja más grande/externa hacia el cabello, usando
el otro lado. El peine guía redondo puede cortar el cabello de manera
desigual y puede cortar la piel cuando se coloca. Uso sin peine guía
Presione el interruptor en la dirección opuesta para apagar la máquina.

DIET CHART . . .OOPS CHARGE!

El primer alimento siempre tiene que ser el más adecuado para los
recién nacidos, por eso es necesario cargar completamente el c l
ipper durante 1,5 horas, primera vez.

¡ Los extremos no son buenos! Evite cargar en condiciones

climáticas extremas. Por lo general, evitamos comer en días

calurosos y soleados, ¡al igual que la máquina cortadora! No cargue

en días calurosos condiciones Comer en exceso es peligroso para

nuestro sistema interno. ¡Cobrar demasiado por la cortadora! Cada

vez que el cortaúñas tenga hambre, brillará sutilmente en ROJO. ¡

Aliméntalo hasta que esté lleno!
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CLEANING THE VITALS

La limpieza es un hábito bueno y saludable, como nos enseñan las
conferencias de ciencia moral y Probablemente por los ancianos.
Utilice cepillos de cerdas buenas para limpiar los residuos de
cabello entre las cuchillas. Esto seguramente mejorar el rendimiento
y la salud

LA LUBRICACIÓN ES IMPRESCINDIBLE PARA UNA
EXPERIENCIA PLACENTERA.
¡LUBRICAR LAS CUCHILLAS!

NO sumerja la cortadora en el baño ni la coloque bajo la ducha, solo
límpiela con un paño. ¡Un paño húmedo es suficiente para lograr
ese acabado brillante en RODIO!

PRECAUTIONS

Evite daños por agua, ya que revoca la garantía y la
cortadora odia la ducha.
Dejemos que nuestros hijos sean lo suficientemente

adultos como para usar esta cortadora, de lo contrario podrían
terminar cortándose algo. órganos necesarios,
¡innecesariamente!
Aún así, si realmente es necesario, ¡vamos, mamás y papás, no
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seamos perezosos!
Amamos a esta máquina y esperamos que usted también lo
haga, y la separación es dolorosa, pero aún así, si surge la
necesidad, por favor organice un funeral apropiado, de lo
contrario, nosotros y el medio ambiente seguramente lo
odiaremos por su ¡Explosión de corazón!
Todavía nos encanta esta máquina cortadora de césped, y si no
puede organizar un funeral apropiado, devuélvala. ¡Para
nosotros, como nosotros y el medio ambiente todavía te
odiaríamos por la explosión de su corazón!

PRESCRIPTION

Quizás te hayas dado cuenta, es nuestro bebé mimado, así que
límpialo con un paño ligeramente humedecido. ¡Solo tela!
Su piel es muy sensible, ¡por eso no se utilizan productos químicos
agresivos!
¡Sin duchas ni bañeras!
Durante un uso excesivo, puede calentarse, no te preocupes, está
perdiendo algunas calorías para mantenerse. ¡adaptar!
A nosotros no nos gusta que nos molesten mientras comemos, al
cortapelos tampoco, no juegues cuando está siendo alimentado; o
con la comida!
Lo mismo aplica en el trabajo, no se juega mientras se trabaja, ni
nosotros asumiremos la culpa ni la responsabilidad. ¡Créditos de la
obra maestra con la que podrías terminar!
¡La mejor parte es que para que sobreviva a una muerte
permanente, cárguelo al menos una vez al año!

WARRANTYGUIDLINES

Todas las máquinas vienen con UN AÑO DE GARANTÍA.
La garantía se aplica a defectos de fabricación.
Cualquier desgaste causado a la máquina por el usuario no está
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cubierto por la garantía.
Las cuchillas no están cubiertas por la garantía.
El cargador no está cubierto por la garantía.
Los daños causados por el agua revocan la garantía

REPAIRS & DISCARDING OF THE CLIPPER

Todos los productos ASBAH vienen con REPARACIONES Y SERVICIOS
DE POR VIDA con cargo.
No intente realizar ninguna modificación ni reparación .
Si la máquina se daña, no la deseche, ya que tiene baterías de litio. y
materiales industriales que puedan causar daños al medio ambiente.

WARRANTY CARD

Nombre del

producto

Número de

producto

Fecha de compra

Nombre del

cliente

Dirección del

cliente

Distribuidores
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Dirección de

venta

Número

telefónico

Fecha de

finalización

Inspector

Fecha

FOR THE TECHIES

Entrada: CC 5 V
Potencia: 5 W

FCC Information

PRECAUCIÓN: ¡ Los cambios o modificaciones no aprobados expresamente por
la parte responsable del cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario para
operar el equipo!
Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Normas de la FCC. Su
funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes:
1) Este producto puede causar interferencias dañinas.
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2) Este producto debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluida aquella
que pueda provocar un funcionamiento no deseado.
ADVERTENCIA: Los cambios o modificaciones a este producto no aprobados
expresamente por la parte responsable del cumplimiento podrían anular la
autoridad del usuario para operar el producto.
Nota: Este producto ha sido probado y se ha determinado que cumple con los
límites para un dispositivo digital de Clase B de conformidad con la Parte 15 de las
Normas de la FCC. Estos límites están diseñados para brindar protección
razonable contra interferencias dañinas en una instalación residencial.
Este producto genera, utiliza y puede emitir energía de radiofrecuencia y, si no se
instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias
perjudiciales en las comunicaciones por radio. Sin embargo, no existe garantía de
que no se produzcan interferencias en una instalación determinada. Si este
producto causa interferencias perjudiciales en la recepción de radio o televisión, lo
que se puede determinar encendiendo y apagando el producto, se recomienda al
usuario que intente corregir la interferencia mediante una o más de las siguientes
medidas.
· Reorientar o reubicar la antena receptora.
· Aumentar la distancia entre el producto y el receptor.
· Conecte el producto a una toma de corriente de un circuito diferente al que está
conectado el receptor.
· Consulte al distribuidor o a un técnico de radio/TV experimentado para obtener
ayuda.

Fabricante: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Dirección: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
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Importado a AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Importado a EE. UU.: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPEC E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

REPUK
YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion
House, London Road, Staines-upon-Thames, Surrey,
TW18 4AX





Técnico Certificado de soporte y garantía electrónica
www.vevor.com/support

https://www.vevor.com/support


Tecnico Supporto e certificato di garanzia elettronica www.vevor.com/support

TAGLIACAPELLI PALLADIUM PRO

MANUALE D'USO
MODELLO: JM-1012

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODELLO: JM-1012

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

PALLADIUM PRO HAIR
CLIPPER
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SMALTIMENTO CORRETTO
Questo prodotto è soggetto alle disposizioni della
Direttiva europea 2012/19/UE. Il simbolo raffigurante un
bidone della spazzatura barrato indica che il prodotto
richiede la raccolta differenziata nell'Unione Europea. Ciò
si applica al prodotto e a tutti gli accessori contrassegnati
con questo simbolo. I prodotti contrassegnati come tali
non possono essere smaltiti con i normali rifiuti domestici,
ma devono essere portati in un punto di raccolta per il
riciclaggio di dispositivi elettrici ed elettronici.

VITALO RGANS
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USAGE

Collegare il pettine guida desiderato in base alla lunghezza di taglio
desiderata oppure utilizzare direttamente il tagliacapelli . senza alcun
pettine guida per la calvizie.
Premere l'interruttore per accendere il tagliacapelli.
Tagliare i capelli, con la lama più grande/esterna rivolta verso i capelli,
usando l'altro modo il taglio rotondo può tagliare i peli in modo non
uniforme con il pettine guida attaccato e potrebbe tagliare la pelle quando
utilizzo senza pettine guida
Per spegnere la macchina, premere l'interruttore nella direzione opposta.

DIET CHART . . .OOPS CHARGE!

Il primo alimento deve essere sempre il più adatto ai neonati, ecco
perché caricare completamente il clipper per 1,5 ore, la prima volta.
Gli estremisti non vanno bene! Evita di caricare in condizioni
meteorologiche estreme. Di solito evitiamo di mangiare nelle
giornate calde e soleggiate, così come il clipper! Non caricare in
condizioni calde condizioni Mangiare troppo è pericoloso per il
nostro sistema interno. Far pagare troppo il tagliacapelli! Ogni volta
che il tagliacapelli ha fame, si illuminerà leggermente di ROSSO!
Dategli da mangiare finché non è pieno.

CLEANING THE VITALS

La pulizia è un'abitudine buona e sana, come ci hanno insegnato le
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lezioni di scienze morali e probabilmente dagli anziani.
Utilizzare delle buone spazzole a setole per pulire i residui di peli tra
le lame. Questo sicuramente migliorare le prestazioni e la salute

LA LUBRIFICAZIONE È FONDAMENTALE PER UN'ESPERIENZA
PIACEVOLE.
LUBRIFICARE LE LAME!

NON immergere il tagliacapelli in un bagno o probabilmente metterlo
sotto la doccia, basta pulirlo con Per ottenere la finitura RODIATA
brillante è sufficiente un panno umido!

PRECAUTIONS

Evita danni causati dall'acqua, poiché invalida la
garanzia e il tagliacapelli odia la doccia!
Lasciamo che i nostri figli diventino abbastanza adulti

da usare questo tagliacapelli, altrimenti potrebbero finire per
tagliarsi qualche organi necessari, inutilmente!
Ma se proprio ne hanno bisogno, forza mamme e papà, non
facciamo i pigri!
Amiamo questo tagliacapelli e ci aspettiamo che tu faccia lo
stesso, e la separazione è dolorosa, ma se dovesse presentarsi
la necessità, ti preghiamo di organizzare un funerale adeguato,
altrimenti noi e l'ambiente ti odieremo sicuramente per il suo
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esplosione del cuore!
Amiamo ancora questo tagliacapelli e se non puoi organizzare
un funerale adeguato, ti preghiamo di restituirlo. per noi, perché
noi e l'ambiente continueremmo a odiarti per l'esplosione del
suo cuore!

PRESCRIPTION

Potresti aver capito che è il nostro bambino coccolato, quindi
puliscilo usando un panno leggermente inumidito solo tessuto!
La sua pelle è molto sensibile, quindi niente prodotti chimici
aggressivi!
Niente docce o vasche da bagno!
Durante un uso eccessivo, potrebbe riscaldarsi, non preoccuparti,
sta perdendo alcune calorie per rimanere adatto!
Non amiamo essere disturbati mentre mangiamo, così come il
tosatore, non giocare quando è essendo nutriti; o con il cibo!
Lo stesso vale al lavoro, non si gioca mentre si lavora, né ci
prenderemo la colpa né il titoli di coda del capolavoro che potresti
ottenere!
La parte migliore è che, per far sì che sopravviva alla morte definitiva,
bisogna caricarlo almeno una volta all'anno!

WARRANTYGUIDLINES

Tutte le macchine sono dotate di GARANZIA DI UN ANNO
La garanzia si applica ai difetti di fabbricazione
Eventuali danni causati alla macchina dall'utente non sono coperti
da garanzia
Le lame non sono coperte da garanzia
Il caricabatterie non è coperto da garanzia
I danni causati dall'acqua annullano la garanzia
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REPAIRS & DISCARDING OF THE CLIPPER

Tutti i prodotti ASBAH sono dotati di RIPARAZIONI E SERVIZI A VITA a
pagamento.
Si prega di non tentare alcuna modifica o riparazione .
Se la macchina si danneggia non gettarla via perché ha batterie agli ioni di
litio e materiali industriali che possono causare danni all'ambiente.

WARRANTY CARD

Nome del

prodotto

Numero del

prodotto

Data di acquisto

Nome del cliente

Indirizzo del

cliente

Rivenditori

Indirizzo di

vendita

Numero di
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telefono

Data di fine

Correttore

Data

FOR THE TECHIES

Ingresso: DC 5V
Potenza: 5 W

FCC Information

ATTENZIONE: cambiamenti o modifiche non espressamente approvati dalla parte
responsabile della conformità potrebbero invalidare il diritto dell'utente a utilizzare
l'apparecchiatura!
Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle Norme FCC. Il funzionamento è
soggetto alle seguenti due condizioni:
1) Questo prodotto può causare interferenze dannose.
2) Questo prodotto deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese
quelle che potrebbero causare un funzionamento indesiderato.
ATTENZIONE: cambiamenti o modifiche al prodotto non espressamente
approvati dalla parte responsabile della conformità potrebbero invalidare
l'autorizzazione dell'utente a utilizzare il prodotto.
Nota: questo prodotto è stato testato e ritenuto conforme ai limiti per i dispositivi
digitali di Classe B, ai sensi della Parte 15 delle Norme FCC. Tali limiti sono
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concepiti per fornire una protezione ragionevole contro interferenze dannose in
un'installazione residenziale.
Questo prodotto genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza e, se
non installato e utilizzato in conformità alle istruzioni, può causare interferenze
dannose alle comunicazioni radio. Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si
verifichino interferenze in una particolare installazione. Se questo prodotto causa
interferenze dannose alla ricezione radiofonica o televisiva, cosa che può essere
determinata accendendo e spegnendo il prodotto, si consiglia all'utente di provare
a correggere l'interferenza con una o più delle seguenti misure.
· Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
· Aumentare la distanza tra il prodotto e il ricevitore.
· Collegare il prodotto a una presa di corrente su un circuito diverso da quello a cui
è collegato il ricevitore.
· Per assistenza, consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto.

Produttore: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Indirizzo: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Importato in AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Importato negli USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPEC E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

REPUK
YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion
House, London Road, Staines-upon-Thames, Surrey,
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Tecnico Supporto e certificato di garanzia elettronica
www.vevor.com/support

https://www.vevor.com/support

